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A reading from the
Proverbs of Solomon the
prophet, may his blessing be
with us. Amen.
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righteousness delivers from
death.

The Lord will not allow
the righteous soul to famish,
but He casts away the desire
of the wicked.

He who has a slack hand
becomes poor, but the hand
of the diligent makes rich.

He who gathers in
summer is a wise son; he
who sleeps in harvest is a
son who causes shame.
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Blessings are on the
head of the righteous, but
violence covers the mouth
of the wicked.

The memory of the
righteous is blessed, but the
name of the wicked will rot.

The wise in heart will
receive commands, but a
prating fool will fall.

He who walks with
integrity walks securely, but
he who perverts his ways
will become known.

He who winks with the
eye causes trouble, but a
prating fool will fall.

The mouth of the
righteous is a well of life,
but violence covers the
mouth of the wicked.

Hatred stirs up strife,
but love covers all sins.

Wisdom is found on the
lips of him who has
understanding, but a rod is
for the back of him who is
devoid of understanding.
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Wise people store up
knowledge, but the mouth
of the foolish is near
destruction.

his strong city; the
destruction of the poor is
their poverty.

The labor of the
righteous leads to life, the

Glory be to the Holy
Trinity our God unto the
age of all ages. Amen.
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A reading from Isaiah
the prophet, may his
blessing be with us. Amen.

The rich man’s wealth is

wages of the wicked to sin.
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Thus says the Lord,
your Redeemer, The Holy
One of Israel: “I am the
Lord your God, who
teaches you to profit, who
leads you by the way you
should go.

Oh, that you had heeded
My commandments! Then
your peace would have
been like a river, and your
righteousness like the
waves of the sea.
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Your descendants also
would have been like the
sand, and the offspring of
your body like the grains of
sand; his name would not
have been cut off nor

destroyed from before Me.”

Go forth from Babylon!
Flee from the Chaldeans!
With a voice of singing,
declare, proclaim this, utter
it to the end of the earth;
say, “The Lord has
redeemed His servant
Jacob!”

And they did not thirst
when He led them through
the deserts; He caused the
waters to flow from the
rock for them; He also split
the rock, and the waters
gushed out.

“There is no peace,”
says the Lord, “for the
wicked.”

Listen, O coastlands, to
Me, and take heed, you
peoples from afar! The
Lord has called Me from
the womb; from the matrix
of My mother He has made
mention of My name.

And He has made My
mouth like a sharp sword;
in the shadow of His hand
He has hidden Me, and
made Me a polished shaft;
in His quiver He has hidden
Me.”
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And He said to me,
‘You are My servant, O
Israel, in whom I will be
glorified.’

Then I said, ‘I have
labored in vain, I have spent
my strength for nothing and
in vain; yet surely my just
reward is with the Lord,
And my work with my
God.’

Glory be to the Holy
Trinity our God unto the
age of all ages. Amen.
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A reading from Job the
righteous, may his blessing
be with us. Amen.
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Then the Lord answered
Job out of the whirlwind,
and said:

Who is this who
darkens counsel by words
without knowledge?

Now prepare yourself
like a man; I will question
you, and you shall answer
Me.
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Where were you when |
laid the foundations of the
earth? Tell Me, if you have
understanding.

Who determined its
measurements? Surely you
know! Or who stretched the
line upon it?

To what were its
foundations fastened? Or
who laid its cornerstone,

when the morning stars
sang together, and all the
sons of God shouted for

joy?

Or who shut in the sea
with doors, when it burst
forth and issued from the
womb;

when | made the clouds
its garment, and thick
darkness its swaddling
band;

when | fixed My limit
for it, and set bars and
doors;

when | said, ‘This far
you may come, but no
farther, and here your proud
waves must stop!’

Have you commanded
the morning since your days
began, and caused the dawn
to know its place,
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that it might take hold
of the ends of the earth, and
the wicked be shaken out of
it?

It takes on form like
clay under a seal, and
stands out like a garment.

From the wicked their
light is withheld, and the
upraised arm is broken.

Have you entered the
springs of the sea? Or have
you walked in search of the
depths?

Have the gates of death
been revealed to you? Or
have you seen the doors of
the shadow of death?

Have you
comprehended the breadth
of the earth? Tell Me, if you
know all this.

Where is the way to the
dwelling of light? And
darkness, where is its place,

that you may take it to
its territory, that you may
know the paths to its home?

Do you know it,
because you were born
then, or because the number
of your days is great?
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Have you entered the
treasury of snow, or have
you seen the treasury of
hail,

which | have reserved
for the time of trouble, for
the day of battle and war?

By what way is light
diffused, or the east wind
scattered over the earth?

Who has divided a
channel for the overflowing
water, or a path for the
thunderbolt,

to cause it to rain on a
land where there is no one,
a wilderness in which there
iS N0 man;

to satisfy the desolate
waste, and cause to spring
forth the growth of tender
grass?

Has the rain a father? Or
who has begotten the drops
of dew?

From whose womb
comes the ice? And the
frost of heaven, who gives
it birth?

The waters harden like
stone, and the surface of the
deep is frozen.

A ol ¢l 38 ) Gl
il & Jaa &l

m_ua.nwum

SYHIF. &J@-ﬂ Gk s o
eoaN) o 48 al (3585

U o « gl 5% ¢ 5 G
(@) puall

cuw\‘iunuaju.bw
by L e

MJQM\J@U\&JJ-\S
"c_wn.S\CJM

Jala 31y Gajy i yhall 3a
A

a3 (ha cplall)

lEdy oM!thaJAAS
M‘h\gdﬂa\g



Kcwovn vmicNave, NTe 0100%T: 1€

AKNAOTWN MTHTIP&S’MOC NTE TTIO‘)"PIO.)N.

le KNAOTWN €0¥VLAC O‘FP(!)‘T deN
TIECCHOY. 0702 TICIOT NTE pO‘l"&l

KNAENY €XEN TIEQUO02,.

KcwowrnN A€ memg;lﬁ'l' NTE TPe 1€

NHTHPO“‘ GT(‘QOTI CATIECHT NTYE €¥COTI.

UH yNavovt €ovoHM deN 0VCUH
0702 NTECCWTEY NAK HEN 0TCOEPTEP

;‘ITG 0oTVWOow GqO(‘.g.

Xnaowwpn A€ N%&NKGP&‘)"NOC
0702 NTO‘)"(‘QGN(!)O‘B"Z U H CENAKXOC NAK

X€ M2,Wwh 0% TIE.

M1 me eTaqy} NNI2I0MI NOYCODIA
NTE 0VCW21: NEW OVETICTIMH NTE

OVMET TOIKAITHC.

Orwor Nj‘T/J/AC €078 llennori
WA ENES NEY WA ENES NTE NIENES

THPO?T. QA UHN.

Can you bind the cluster
of the Pleiades, or loose the
belt of Orion?

Can you bring out
Mazzaroth in its season? Or
can you guide the Great
Bear with its cubs?

Do you know the
ordinances of the heavens?
Can you set their dominion
over the earth?

Can you lift up your
voice to the clouds, that an
abundance of water may
cover you?

Can you send out
lightnings, that they may
go, and say to you, ‘Here
we are!’?

Who has put wisdom in
the mind? Or who has given
understanding to the heart?

Glory be to the Holy
Trinity our God unto the
age of all ages. Amen.
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Matins Psalm
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Matins Gospel
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Blessed is He who comes in the Name of the Lord, Ugdl g Wy Ll anils (AY) & jlaa
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ A Gl el £ g Lialiag
the Son of the Living God, to Whom be glory forever. Ol A ) adlal) aaad) Al PR\
Amen. i

OrANATNOCIC CROA FeN _A chapter according to B sl Lialra Joadl (a Juaid

Saint Luke, may his Ol Lo aflS py | padid
TETATTEAION €60%aB kKaTa AovkaN  |blessings be with us. Amen.
ATION.
AOTKAN I 18 - A2 Luke 16: 19 - 31 31-19:16 @4

Neovon ovpwmi Ae Tre ﬁpanao There was a certain rich ) ;"""":‘ ULfJ u"° Ub"‘"‘ U}S

. man who was clothed in ase JS a2t sy Sl g &) s
0%02, NewaqT NovTopgvpa 2iwTe e [purple and fine linen and Lg.a i
N fared sumptuously every
New O‘r(‘geNc eqomoq VOHINI HEN day

OFCOACEA.
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Ov2HKI A€ 20 éneqpan ne
Aazapoc eqe,wowf \eneqn‘r?an €cjo!
Nggm‘g.

0Ovo2, eqepi—:mevnm enaz, BHTY
€BoA Ben NIA€qAIe)! NHI—:ggmael €BoA
21 'I':rpaneza NTE mpanab: AAAA
NIKEOT2WP NATNHOT ETAWL
hnquag.

N cywm Ae espegror N2X€ TIZHKI
0702 NTOTOA(| €BOA 2ITeN
2ANATTEAOC €KENE| NLBpAAL: ACUOT

A€ WY NXe€ TUKGP&MAO 0702 A¥KOCY.

Ovo2, N%pm den ament é‘raqqan

Nneqﬁa?x \eﬁ(‘gwl €CJXH J€N 2aN hl(ma:

ACjNAY %&Bpa&u 2,1POTEl 0702,

Aazapoc deN KeNd.

O+vo2, Neoq \GT&q).!OTT Texac] xe€
TAIWT BPAAL NAI NHI 0702 0FWPTT
N‘Z\azapoc 2INA Brreqcen \e,euq
}meq*rHB LUWOT 0702, frreq*]‘kﬂoﬂ

umadac xe Tuoke, ﬁ%pm BeN TaIWA ;.

[Texe N Bpaas xe mayHp
APIPUETI K€ AKOTW AKGT NNEKATABON
BEN TIEKWNA: 0702, AAZAPOC 20|
NNITET2,w07: TNOT A€ ceswT
UTIERHT MTTAINA: NOOK A€ K(H DeN

OTVKAZ,.

But there was a certain
beggar named Lazarus, full
of sores,

who was laid at his gate,
desiring to be fed with the
crumbs which fell from the
rich man’s table. Moreover
the dogs came and licked
his sores.

So it was that the beggar
died, and was carried by the
angels to Abraham’s bosom.
The rich man also died and
was buried.

And being in torments
in Hades, he lifted up his
eyes and saw Abraham afar
off, and Lazarus in his
bosom.

Then he cried and said,
‘Father Abraham, have
mercy on me, and send
Lazarus that he may dip the
tip of his finger in water and
cool my tongue; for I am
tormented in this flame.’

But Abraham said, ‘Son,
remember that in your
lifetime you received your
good things, and likewise
Lazarus evil things; but now
he is comforted and you are
tormented.
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0vo2 den nai THpov ovon ovNIwT
Ng;u( € TAXPHOTT OVTWN NEMWTEN:
20TIWC NH €80TWY) €CINI €ROA Tal
2APWTEN NTO‘@Ten KENXOM: OTAE

NHGT?;&P(DTGN E—ZGPXINIOP &&PON.

Mexac 2e xe F20 E—:pm( malwT

&INA NTGKO‘FOP]Tq ETTIHI LTTAIWT.

Ovon TiO% S’&P NCON NTHI 20TIwC
N'TGC[GP!!GQPG NWOT: ZINA NCG(‘\].)TG)J I

WO ETIAINA NTE TMAIVUKAZ,.

Mexac) Ae nxe &Bp&an xe€
0¥ONTWOT wuas ullwvcHe New

NI}IPOCDHTHC M&PO“‘C(D'TGM ;\IC(!)O‘T.

l‘leoq A€ TexA X€ 0N
nanw'r.')lﬁpaan: AAAA E—:(‘gwn &pe(‘ga\n
OTal WENAC] 2APWOT €Bo BeN

NHEBLWOTT CGNAGPMGT&NOIN.

Hexaq A€ NAC| L€ ICXE CENACWTEN
aN Nca UwwcHe New NlnpocpHTHc:
OTAE APEWaN Oval TWNY €BoA deN

NHEOUWOTT MMOTZHT NABWT AN.

Iliwor ga llennory e wa e

NTE NI €ENES. AUHN.

And besides all this,
between us and you there is
a great gulf fixed, so that
those who want to pass
from here to you cannot, nor
can those from there pass to

b

us.

Then he said, ‘I beg you
therefore, father, that you
would send him to my
father’s house,

for I have five brothers,
that he may testify to them,
lest they also come to this
place of torment.’

Abraham said to him,
‘They have Moses and the
prophets; let them hear
them.’

And he said, ‘No, father
Abraham; but if one goes to
them from the dead, they
will repent.’

But he said to him, ‘If
they do not hear Moses and
the prophets, neither will
they be persuaded though
one rise from the dead.’

Glory be to God forever.
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Liturgy Readings
ol aal) cle) B

The Pauline Epistle

ITav2aoc PBwk wmenbdoic IHcove
[lixpicToc: amocToA0C €TOAREN:
PHETATOAY)Y ETIZIWYENNOTYI NTE

Pnovt.

J el al g2 Ala

Paul, the servant of our
Lord Jesus Christ, called to
be an apostle, appointed to
the Gospel of God. A
chapter from the Epistle of
our teacher St. Paul to the
Romans. May his blessing
be upon us. Amen.

Uadra Al (1o Jus ¢l 52l
Azag) JA) (A J gl ud 3

el Ui ) 9S8 Al A58

Hipwweoc A-1€ 8

Romans 14: 10 - 15: 2

2:15-10 :14 4y

Heok A€ eoBeov extaam €TIEKCON
MUON NBOK 2WK €BBE0T EKYWY)
WTTEKCON ANON TAP THPEN CENATAHON
épa*ren NaPeEN TBHWA NTE

HlkplCToc.

CcdHovT sap x€ Twnd aNOK Texe
IT6oic: x€ KEAI NIBEN €VEKWAX NHI
0%02, NT€E AaC NIBEN 0TWN2, EBOA

uhbnovt.

?JB.P& O¥N THOVAI TIIOYAI LUON
ql\l&'l' Aosoc €EXWY VUIN B0

ubnovt.

Unenbpen*l‘e,a\n OvN X€
\GNGNGPHO‘FZ AAAA dal VAAAON LARAT
Z—:poq \ef‘g'renxa O‘rf)'porr 1€

OFYCKANAAZAON MITEKCON.

But why do you judge
your brother? Or why do
you show contempt for your
brother? For we shall all
stand before the judgment
seat of Christ.

For it is written: “As 1
live, says the Lord, every
knee shall bow to Me, and
every tongue shall confess
to God.”

So then each of us shall
give account of himself to
God.

Therefore, let us not
judge one another anymore,
but rather resolve this, not
to put a stumbling block or
a cause to fall in our
brother’s way.
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jf%m 0vo2, Ma2HT eHT Jen [16oic
lHcowe: x€ MumoN 21 qu aden eBOA
2ITOTY €BHA \ecpHeene‘r; \eowenxw X€
E{G aden acjoaden f\lTOTq uPH €Te

VAT,

lcxe sap eefie owbpe &pe TIEKCON
Na€p VA2 NZHT: 1€ knoggl AN X€
KATA OVATATH lmepmrce PHETA
Hlkpl(:'roc 2O¥ \eépm Equ deN
Telcbpe.

Unenbpomeow& 07N ETTENATABON

NEY TIE TENTIEBNANEC.

Iﬂ'ne‘rm‘po TAp NTe PnovT NaC
DHEN OTWY AN NEXM OFVCW: AAAA acHEN
OTHEBUHI NEW OTZIPHNH NEW 0TPaW)!

Hen TlimNerua €cjovah.

PH sap €Tol VAWK deN dal
hﬂﬁcpm‘roc: agpanaq ubnovt ovoz,

OvCWTT TE HEN NIP(!))JI.

6apa O¥N M&PGN()-OKI NCa Na

TalPHNH NEW Na TUKWT \GNGNE-ZPHO‘)".

UnepBe mzwB nTe Provt eBon
e€oBe 0‘?5p€2 ceovaB veN THPOY: AAAA
OFTIETWOT TTIE MTIPWAI PHEBNAOTWLL

€BOA 2ITEN O‘rﬁpon.

I know and am
convinced by the Lord
Jesus that there is nothing
unclean of itself; but to him
who considers anything to
be unclean, to him it is
unclean.

Yet if your brother is
grieved because of your
food, you are no longer
walking in love. Do not
destroy with your food the
one for whom Christ died.

Therefore, do not let
your good be spoken of as
evil;

for the kingdom of God
IS not eating and drinking,
but righteousness and peace
and joy in the Holy Spirit.

For he who serves
Christ in these things is
acceptable to God and
approved by men.

Therefore, let us pursue
the things which make for
peace and the things by
which one may edify
another.

Do not destroy the work
of God for the sake of food.
All things indeed are pure,
but it is evil for the man
who eats with offense.
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Nanec \GZ‘QTGMOTGH aq 0TA€
\GZ‘&)TGMCGHPH Ney CDH\G‘TG TIEKCON

Na010] pom ;MHTq.

ook 0vONNTAK NOVNAZT MuMAT
xaq NSHTK ureneo udnovt:
&)O‘rm&'rq WPHETE NE{N&T&M époq AN
deN cpHETeqnaepZOKlnazln lwoq.

DH A€ €TOI NZHT CNAT %ggwn
AGWANOTW AT WT2ATE %€ NOT
€Bo BeN ovNa2 T aN TE: 2WR A€ NIBEN
€Te NOv €BOA BeN ovNazT an Te

0%NOABI TT€E.

Cennggzx A€ NAN ANON da NHETE
OTON ()X0M MUWOT NTENCAI da
NIGQWNI NTE NIATX0M! 0702 NTENWTEN

p&l\l&l\l VOVATATEN.

IMioval moval wuwTeEN
MapepaNaC hneq{yc}mp HeN
TITIEONANEY] EVKWT.

IlizwoT 5a D NEUWTEN NeY

T&/PHNH ETCOIT. X€ AUHN €CEQYWIT].

It is good neither to eat
meat nor drink wine nor do
anything by which your
brother stumbles or is
offended or is made weak.

Do you have faith?
Have it to yourself before
God. Happy is he who does
not condemn himself in
what he approves.

But he who doubts is
condemned if he eats,
because he does not eat
from faith; for whatever is
not from faith is sin.

We then who are strong
ought to bear with the
scruples of the weak, and
not to please ourselves.

Let each of us please his
neighbor for his good,
leading to edification.

The grace of God the
Father be with you all.
Amen.
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The Catholic Epistle

KaeoAikon eBoOA deN TemcToOAH
NTe MeNIWT lakwBoc. I\ UHN.

Mavenpat.

Q98 sl

The Catholic Epistle
from the Epistle of our
teacher St. James. May his

blessings be with us. Amen.

My beloved.

Llalea Al ¢ ¢ 588 gL
duutial) 438 33 ¢ gl o gliny
(il b Gl Una ¢ oS0

laxwBoc B: € - I

James 2: 5-13

13 -5 :2 iy

CWTEY NACNHOT mmenpa*]‘: WH
ProvT NagcwTH NNIZHKI NT€
TIKOCA0C NPaLA0 SeN TinazT 0voe,
;\I;(?xHPONOMOC NTE TueTovpo

BH\GT&C{OJ(:Q i.UJOC ;\INHGGN&LQGNPITC{.

MNewTeN A€ \&PG‘TGN(‘QG(‘Q TIZ2HKI

UH NIPAHAEDO‘V AN €TOI ;\IX(!)PI E—IP(D'TGNI

0%02, NBWOT ETCWK VUWTEN

e2aNuMaNT2aT.

UH NewoT aN €TXE0TA GTHP&N

€ONANEY \GT&‘I‘HO‘FT lwoq I—ZKGN OHNOY.

lcxe MeN TETENXWK MITINOLOC
howpo €BOA KaTA mi*pacpﬂ: xe€
ekénenpe nex{gcpnp imerH“]' KaAWC
TeTeprl waoc.

lcxe A€ TETENXOVYT €20
TeTenepawB EE{)NOBI: Epe Epnonoc Ccol

WUWTEN 2MC A pABATHC.
Pu sap eema&pee, %Epnonoc THpPY|
NTeq&el A€ deN oval AW ecjor

NENOY[OC LU WOT ‘THPO‘)".

Listen, my beloved
brethren: Has God not
chosen the poor of this
world to be rich in faith and
heirs of the kingdom which
He promised to those who
love Him?

But you have
dishonored the poor man.
Do not the rich oppress you
and drag you into the
courts?

Do they not blaspheme
that noble name by which
you are called?

If you really fulfill the
royal law according to the
Scripture, “You shall love
your neighbor as yourself,”
you do well;

but if you show
partiality, you commit sin,
and are convicted by the
law as transgressors.

For whoever shall keep
the whole law, and yet
stumble in one point, he is
guilty of all.
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Pu TAP €TAYZOC X€ NNEKEPNWIK
AYX0C X€ NNEKDWTER: ICKE KOI NNWIK
AN KdwTeR A€: AKWWTI €KOI

MU&P&B&‘THC NTE TIINOLOC.

Caxi imaupl-r]' 0%02, &plo‘n\
umaIpHT 2wc evnaTeal epwTeN eBoA

2ITEN PNOMOC NTE TueTpenze.

Mizam sap ovaenal e uyHeTE
ATTECIpI MTTINAL WAPE PNAI TAP
WOTYOF imoq €XEN TI2ATL.

Hacnror iwe/w ENpE MKocUoc
0TA€ NHETYWOTT JEN TTIKOCXOC:!
TIKOCHOC NACINI NEY Teqémo TUIA. PH
A€ eT//b/ ﬁ&oww‘c_z/ ubrort (?Na‘z_ywm

WA ENES. AUHN.

[Ipazic NTe nenof NaTOCTOAOC:
€PE TIOVCUOT €80TAB WWTTI NEUAN.

D MHN.

For He who said, “Do
not commit adultery,” also
said, “Do not murder.” Now
if you do not commit
adultery, but you do murder,
you have become a
transgressor of the law.

So speak and so do as
those who will be judged by
the law of liberty.

For judgment is without
mercy to the one who has
shown no mercy. Mercy
triumphs over judgment.

Do not love the world
nor the things, which are in
the world. The world passes
away, and its desires; but he
who does the will of God
abides forever. Amen.

The Acts
S Y

The Acts of our fathers
the apostles, may their
blessings be with us all.
Amen.

Y sl 08 o5 Y 108 G2 &Y
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Tpazic o: kB - Aa

Acts 9: 22 - 31

31-22:9 Jsi

Ca0%A A€ var20N NACNHO%¥
NXEWKOY 0702 NACWOOPTEP NNilovAal
€TYoT deN Aanvackoc: €qTano

vsuwor xe dar me IicpicToc.

But Saul increased all
the more in strength, and
confounded the Jews who
dwelt in Damascus, proving
that this Jesus is the Christ.
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CTaTXWK A€ €BOA NX€ OTMHY)
N€E2,00%: ATEP 0%co0 NI Nxe NilovAal

2INA ﬁce;’)oeﬂeq.

A vTane Caov enovcobd N
NATAPES A€ ENITITAH LTTIEZ007 NEW

méxwp& 2INa NcedoeBer].

Avorq Ae NX€ NIMABHTHC hxwpa
avyaq €TECHT BeN O‘FBIP €BOA 21X€N
TMCORBT.

€Taq|\ A€ E—Ié,le élepowca?\ﬂn NXE€
Ca0%A : NaOWNT iwoq ETonq €Nt
VABHTHC: 0702, NATEP20T daTe2H
THPOW T€ NCETEN2,0%T imoq AN Xe€

OVUABHTHC TIE.

B&PN&B&C A€ aq?mom imoq
aq%wq wa NIATIOCTOAOC: 0702 acjcaxi
NEVWOT K€ N&(‘gﬁpHT ACNAT ell6oic 21
THMWIT: 0702 XK€ ACJCAXI NEMAC]: 0702
x€ N(‘gahpw]' acJoTON2( €BOA HeN
Aanackoc den Ppan nlHcowe.

Ovo2, Nac] den lepo‘rca?\un e
€qNa €50TN NEVWOT €CNHOY €BOA:
0702, €JOTWNe, Maoq eBoArden Ppan

wll6oic IHcowc.

”&qCZ\XI A€ TIE 0702 N&q(‘gll\ll NeEW
NIOVEININ: NOWOT A€ N&‘)"O‘F(D(‘!;) €INI

NNOTXIX %é,le Equ \eéoeBeq.

Now after many days
were past, the Jews plotted
to kill him.

But their plot became
known to Saul. And they
watched the gates day and
night, to kill him.

Then the disciples took
him by night and let him
down through the wall in a
large basket.

And when Saul had
come to Jerusalem, he tried
to join the disciples; but
they were all afraid of him,
and did not believe that he
was a disciple.

But Barnabas took him
and brought him to the
apostles. And he declared to
them how he had seen the
Lord on the road, and that
He had spoken to him, and
how he had preached boldly
at Damascus in the name of
Jesus.

So he was with them at
Jerusalem, coming in and
going out. And he spoke
boldly in the name of the
Lord Jesus.

And disputed against the
Hellenists, but they
attempted to kill him.
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€Tavem A€ NX€E NICNHOT aveNC
\GKGCAPIS\ 0702, A¥OVOPTIY| éé,pl-u
é:ﬂ'apcoc

:ﬂ-eKk?xHCl\& wen 0N NTe Flovaea
THPC New +Saninea New :]Tcanapli:
NE 0YON NTWO% NOT&IPHNH VYA
EVKHT 0702 €710W! €N 20T NTe
II6oic: ovo2, NaATNHOY Nm‘ym mewT

N2HT NTe Ilimnevua esovaB.

Iicaxr Ae ne ITboic eqgearar ovos
EGEAWAL EJEALALI 0TOS EJETAXPO:
Jen Fasia nNekKAHCIA NT€E€ PrnoviT:

ALUHN.

When the brethren
found out, they brought him
down to Caesarea and sent
him out to Tarsus.

Then the churches
throughout all Judea,
Galilee, and Samaria had
peace and were edified. And
walking in the fear of the
Lord and in the comfort of
the Holy Spirit, they were
multiplied.

The word of the Lord
shall grow, multiply, be
mighty and be confirmed in
the holy church of God.
Amen.

The Liturgy Psalm

From the Psalms of our teacher David the Prophet and

o)Al ga ja

the king. May his blessings be with us. Amen.

Taavoc T® AavIA TE: 13, 1B

Psalm 85: 11, 12

ui\ aJJAAHJAY“dGLds
gk ) b gl 4yl

MJJ@.J\@AAL,&WDS.“LA\J
aMLunLSﬁbJAL«JUdMU

uﬁuéwsu-wwus
;ulSUAMJ\CJJ.“M}.uJu)ﬂ

33 own

P Ad

ﬁj}wuﬂlm(j’“ﬂ
MMIMM‘; uiiy

.u,-ﬁﬂ’

438 5 ‘g.)ﬂ\ 391 Llalea sa) 34 (e

Ol U ) 685 Aaiiall

12 <11 :85 Lsajall

j]'naowwne, Nak eBo TM6oic
[Tanov den maHT THpY: 0702
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€TCATIECHT. DAAHAOTIA.

I will confess You, O
Lord my God, with all my
heart; and | will glorify
Your name forever. For
Your mercy is great toward
me; and You have delivered
my soul from the lowest
Hades. Alleluia.
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The Liturgy Gospel

Blessed is He who comes in the Name of the Lord,
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ

Al o)

the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.

OvanNasNwCIC RO HeN
TETATTEAION €60%aB KA TA lwaNNHN

ATI07.

A chapter according to
Saint John, may his

blessings be with us. Amen.

Ugdls Ly Ll amily (A1 &l jla
A A ) aal) £ gn Lialiag
ol A1 ) adilal) aaadl A3 5

Lia. 9 ialaa gl (o0
Lol Ule 43Sy, yadiad)

lwanNNHN € A - nZ

John 5: 31 - 47

47 -31:56a 4

Gg;wn &NOK &I(A)&NGPHGGPG €0BHT

T&MGTMMGPG 0T HI AN Te.

Keovai me GTGPMGQPG €6BHT 0702
'I'em X€ ‘TanG‘T!&GGPG OTBVHI TE

9HE—ZT&C{€PM€9P€ ;1110(2 €6BHT.

NewTen ATETENOVWPTT 22

lwaNNHC 0702, &qGPMGHPG I\\IBMHI.

ANOK A€ NaIOT weTuEBPE
NTENPWMI AN: AAAA Nal Txw wuwor

2INA NOWTEN NTE TENNOZEL.

DHETEMNAT NE Neo( Tre mdHBC
€61402, 0702 GTGPOT(.DINIZ NOWTEN A€
&TGTGNO‘K‘(D(A) €0EAHA MUVWTEN ]TPOC

0T0TNOT HEN TIEOTWINL.

A NOK 2€ ovoNT 0vueTLEBPE
€NAAC €04 lwaNNHC: NIZBHOTI Sap

€TAYTHITOY NHI NX€ [Ta1wT 21Na

If | bear witness of
Myself, My witness is not
true.

There is another who
bears witness of Me, and |
know that the witness,
which He witnesses of Me
is true.

You have sent to John,
and he has borne witness to
the truth.

Yet | do not receive
testimony from man, but |
say these things that you
may be saved.

He was the burning and
shining lamp, and you were
willing for a time to rejoice
in his light.

But | have a greater
witness than John’s; for the
works which the Father has
given Me to finish—the
very works that | do—Dbear
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MPWOT CEEPUEBDE DAPOI K€ biwT

PHETA TAOYOL.

Ovoe, PrwT PHETAGOTOPTIT NBOC|
Ti€ ETACEPUEDPE EOBHT: OVAE UTIETEN
CWTEM €ECHH NTAC| ENER: OTAE

VTETENNAT €ECUOT NTAQ.

Ovo2, Teccaxi QW €N BHNOT AN:
%€ cpuénqovopnq wneTenNa T

I\\IG(D'TGN \GPOCI

boTdeT den NIspadH
NHETETENVETI EPWOT NBWTEN: K€ OTON
0TWND NENEZ Y)OTI NSHTOV: 0702

Newow GTGPL!GQPG €6BHT.

O~o2, TETENOTWW AN €I 2APOI 2INA

NTE 0VWND (‘Q(!)T[l NWTEN.

Nt nab1wor ;\ITGNP(!)LU aN.

DA atemr epwTeN xe FavanH

NTe PNOTT WOTT BEN BHNOT AN.

Aok an den dpan ullaiwT ovo
TETENDOT 10001 AN: APEWAN KEOTAI A€ |

den TeTedwel Npan TETENNADOITY).

[Twc ovon yxow wuwTeN eNazT:
epeTeNG IWOT NTOTOY NNETENEPHOT:
0702 TIWOT MTIOTAI wuava T PNovT

NTe TeNKwT Ncwq AN.

witness of Me, that the
Father has sent Me.

And the Father Himself,
who sent Me, has testified
of Me. You have neither
heard His voice at any time,
nor seen His form.

But you do not have His
word abiding in you,
because whom He sent,
Him you do not believe.

You search the
Scriptures, for in them you
think you have eternal life;
and these are they which
testify of Me.

But you are not willing
to come to Me that you may
have life.

| do not receive honor
from men.

But | know you, that
you do not have the love of
God in you.

I have come in My
Father’s name, and you do
not receive Me; if another
comes in his own name,
him you will receive.

How can you believe,
who receive honor from one
another, and do not seek the
honor that comes from the
only God?
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UH TeTENMET! %€ ANOK
€BNAEPKATHTOPIN %pw‘ren daTEN
DIOT: 070N PHEBNEAP KATHTOPIN
E—:pw'ren UwvcHE TTe H NOWTEN

E—ZT&PGTGN GP?JG?\JTIC E—ZPOC{

EnapeTennag T sap ellwvcHe
NapeTeNNaNae T %pm 2,0 TIE: €TA GH

vap cdal €oBHT.

lcxe 2€ TeTenNa2 T aN eNicdal
NTE QHETE VMUAT: TIWC TETENNAR T

ENACAXI.

Iliwor ga llennovy me ya enez

NTE NI €ENES. AUHN.

Do not think that I shall
accuse you to the Father;
there is one who accuses
you—Moses, in whom you
trust.

For if you believed
Moses, you would believe
Me; for he wrote about Me.

But if you do not
believe his writings, how
will you believe My words?

Glory be to God
forever.
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Second Day of the Seventh Week of Lent (Tuesday)
(LS a51) sl a guall (ra bl £ i) (o (ALY 4 gl

Prophecies
&) gaddl)

Proverbs 10: 17 - 32‘
32 -17 :10 Slasla JEa

€BoA deN leapomla NTE
Co20uwN TUTIPOPHTHC: EPETIELCLOT
€607AB: (YW NEVAN AMHN EXW

21900C.

A reading from the
Proverbs of Solomon the
prophet, may his blessing be
with us. Amen.

el Uina ) 9S8 daiial)

lllmapomli. NTe COAOMWN I: 1Z - AB

Proverbs 10: 17 - 32

32-17 :10 JUal

NMiowrT NTe TWNS wacapez
EPWOT NX€E FcBw 0vchRw A€ €Te

NIT0¥CA20C CC(!)PGL!.

{gmawﬂc NOTMETXAKI NXE
e,w\l\ccpom‘r NOMHI: NH A€ ETINI
N2,ANCA2,0%! €EROABEN PwWOT 2ANATZHT
NE€ \eum‘gw.

€BoAdeN OTMHY NCAXI ;\INGKGP
€BOA €NORI aAKWaNT aco A€

€ENEKCPOTOT €KEEPNERZHT.

OvaaT ecjoct Te YAAC UTIBLHI:
M2HT A€ NT€E NIACEBHC €CJELOVYNK

€BOA.

MichoTowr NT€ NISMHI CECWOTN
NNHETOOCI: NIATZHT A€ WaTVovT deN

owue*rpeqepbaé.

He who keeps
instruction is in the way of
life, but he who refuses
correction goes astray.

Whoever hides hatred
has lying lips, and whoever
spreads slander is a fool.

In the multitude of
words sin is not lacking, but
he who restrains his lips is
wise.

The tongue of the
righteous is choice silver;
the heart of the wicked is
worth little.

The lips of the righteous
feed many, but fools die for
lack of wisdom.
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Micuor ubnovt 2ixen Tade
WITIONHT; Neoq €Tt frtne*rpz\uab 0702
NNOVOTA2 MKAZ NZHT Eneqe,H*r.

[liaTeHT deN ovcwhI ggaqul
N2ANTIET2W0%: Fcodra Ae wacuicl

NOvTuMeTCABE LUTIP(D!!I.

IliaceBHC A€ TITAKO €TO1 $00¢:
€TINI M0 CWHB A€ Nx€ Temevuia

NTE NI8LHI.

€ccint Nxe OFCAPASHOT WAL TAKO
NX€ TIACEBHC: TTIOMHI A€ WApIKI
CABOA MUOC: 0702, YACOTLAI WAENER,.

UEppH'I' \G(‘gape THYEAWHIAI TAKE
ZANNALI: 0¥02 WApeE owkpen'rc TaKe
2aNBaA: al Te izEppH*l' Nt-
VETTAPANOMOC NNHTep&;pacee poc.

TFeot ulloic wacovoz nean
€2,00%" NIpouT NTE NIACEBHC

CGN&GPKO‘I‘XI.

l'g&q(!)CK ;‘IKG ]\TO“‘NOCI NeEW NI%PMHIZ

T2EATIC A€ NTE NIACEBHC NA TAKO.

[TTaxpo noveuH: T2oT nTe Iooic
TE: 07D0DEN A€ TIE NNHeTepawB

EMTIET2,WOY.
ITiewHi NN€XaTOT €BOA Wa
€ENE2,. NIACEBHC A€ NNOTQWTII 21X €N

THKA1.

The blessing of the Lord
makes one rich, and He
adds no sorrow with it.

To do evil is like sport
to a fool, but a man of
understanding has wisdom.

The fear of the wicked
will come upon him, and the
desire of the righteous will
be granted.

When the whirlwind
passes by, the wicked is no
more, but the righteous has
an everlasting foundation.

As vinegar to the teeth
and smoke to the eyes, so is
the lazy man to those who
send him.

The fear of the Lord
prolongs days, but the years
of the wicked will be
shortened.

The hope of the
righteous will be gladness,
but the expectation of the
wicked will perish.

The way of the Lord is
strength for the upright, but
destruction will come to the
workers of iniquity.

The righteous will never
be removed, but the wicked
will not inhabit the earth.
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Nowcocpliz Ep?xac A€ ;\IO‘K‘PG('.[b— INXONC
qN&TAKO.

ﬂ[l\ccpom‘r A€ NTe NIpwI NOUHI

CENABAH N2AN2MOT: pwos A€

NNIACEBHC WATPONZOT €BOA 24 PWOT.

Orwor Nij/AC eeoval [lennoriy

‘Cyd ENES NeU ‘Q}c\ ENES NTE NIENES

THPOT. QA UHN.

€Bo2A den HeaHac mimpogHTHC:
EPETIECLOT €60TAR: WWTTI NEMAN

AMHN €JXW 110C.

The mouth of the
righteous brings forth
wisdom, but the perverse
tongue will be cut out.

The lips of the righteous
know what is acceptable,
but the mouth of the wicked
what is perverse.

Glory be to the Holy
Trinity our God unto the
age of all ages. Amen.

Isaiah 49: 6 - 10
10 - 6 :49 sl

A reading from Isaiah
the prophet, may his
blessing be with us. Amen.
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Isaiah 49: 6 - 10

10 - 6 :49 slad)

OHITTE AIYAK EVAIABGHKH NTE
TIATENOC EVOTWINI NTE NIEBNOC
GQPGK(‘.Q(.DTU ETOTXAI (‘.9& 'I'.!)&G NTe€

TIKa2l.

Pai me hE})pH‘I‘ €TEYXW M0C NXE

IT6oic cpHéTaqnae,neK Pnovt NTe
[licpan waTovhe PHETYWY
;‘ITG('.I‘III"I‘XH cpHéTo‘r&)peB imoq Nxe€
NIEHNOC NIEBIAIK NTE NIAPXWON:
ZANOTPWOT ETENAT Epoq 0702

ETETWOTNOY! &anapan 0v02

I will also give You as a
light to the Gentiles, that
You should be My salvation
to the ends of the earth.’

Thus says the Lord, The
Redeemer of Israel, their
Holy One, to Him whom
man despises, to Him
whom the nation abhors, to
the Servant of rulers:
“Kings shall see and arise,
princes also shall worship,
because of the Lord who is
faithful, The Holy One of
Israel; and He has chosen
You.”
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OTCHOT EYWHTT AICWTEN E—:pox: 0%02
BEN TIIEZ00% NTE THOTXAI anepBoilem
\epm(: AITHIK €0TAIABHKH NTE NIEONOC
€2,WTIT WTIKAZI 0702, Eepkxnpononm
hovk?mponom& NTE ﬁ(‘gaqe.

€X0C NNHETBEN NICNAT?, K€
AVWINI €BOA: 0702, NHETHEN ﬁxam X€
GwpIT €BOA: 0702, €TEMONI 21 OTUWIT
THPOY 0702, Epe TTOTA 4 WON W

210 WIT NIBEN.

NnNo%v2,K0 07A€ NNOTIBI OFAE
NNO%DICI OVAE€ NNEYUAWOT NX€E
O¥KAYCWN OVA€ THpH: AAAA PHETOI

hpeqnm NWOv eqé*]‘non*]‘ NWOT 0%02

€JEENOT €BOAZITEN 2ANMOTLI VUWOT.

Orwor Nfrp/ac eeovaB Ilennoriy
WA ENES NEY WA ENES NTE NIENES

THPOY. D UHN,

Thus says the Lord: “In
an acceptable time | have
heard You, and in the day
of salvation | have helped
You; | will preserve You
and give You as a covenant
to the people, to restore the
earth, to cause them to
inherit the desolate
heritages;

that You may say to the
prisoners, ‘Go forth,’ to
those who are in darkness,
‘Show yourselves.” “They
shall feed along the roads,
and their pastures shall be
on all desolate heights.

They shall neither
hunger nor thirst, neither
heat nor sun shall strike
them; for He who has
mercy on them will lead
them, even by the springs of
water He will guide them.

Glory be to the Holy
Trinity our God unto the
age of all ages. Amen.
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Job 38: 37 - 39: 30
30 :39 - 37 :38 <«

€BoA deN lwB e VHI: €PETECVOT
€607aB: WWTTI NEMAN AMHN €CJXW®

21010C.

A reading from Job the
righteous, may his blessing
be with us. Amen.
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Job 38: 37 - 39: 30
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CxHy A€ ;JE})]JHT NOVKA2! € XHY)
NKONIA: AITOMC] A€ uPPHT NOTKIIOC
€0FWNL.

UH %NAWZWPL NOTAPE NOTLOTI:
I€ GNATCIO NOTYTYH NTE OTAPAKWN.

CeepaoT sap BeN 0TMA NENKOT:

Ce2ENCI A€ DEN NITIYAH ETXWPX.

M1 A€ e éTz\qCOBT Novbpe NTE
TIABWK: NEJUAC TAP CEWY) ENYWI 2

I6oic evcwpen evkwt NCA NO‘K‘;’)PG.

AN AKEW! ETICHOT 44ICI
NOTBAENTII NEL OTVEIOTA NTE O‘FTIG‘TP&Z

&K&PG?} A€ ENINAK2I NTE NIEIOTA.

D KOIHTII A€ NNOVEBHT M MICH:

NOYNAK2I A€ aKTOvW Muwoy.

mkgane‘rg Elo‘r(yﬂpl A€ ﬁo‘re(yen

2,0F: NOTNAK2! A€ XNATTOTOT €BOA.

Who can number the
clouds by wisdom? Or who
can pour out the bottles of
heaven,

when the dust hardens
in clumps, and the clods
cling together?

Can you hunt the prey
for the lion, or satisfy the
appetite of the young lions,

when they crouch in
their dens, or lurk in their
lairs to lie in wait?

Who provides food for
the raven, when its young
ones cry to God, and
wander about for lack of
food?

Do you know the time
when the wild mountain
goats bear young? Or can
you mark when the deer
gives birth?

Can you number the
months that they fulfill? Or
do you know the time when
they bear young?

They bow down, they
bring forth their young,
they deliver their offspring.
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imach'ren Epoq.

Gqéxen iu‘gml N2ANTWOT
NOTA MUON NaQ: 0702 E{Kw*t NCA
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le NAENKOT 2IX€EN TTEKOTONJ.

Xnano‘rp A€ uregNaBee) den
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Their young ones are
healthy, they grow strong
with grain; they depart and
do not return to them.

Who set the wild
donkey free? Who loosed
the bonds of the onager,

whose home | have
made the wilderness, and
the barren land his
dwelling?

He scorns the tumult of
the city; he does not heed
the shouts of the driver.

The range of the
mountains is his pasture,
and he searches after every
green thing.

“Will the wild ox be
willing to serve you? Will
he bed by your manger?

Can you bind the wild
ox in the furrow with
ropes? Or will he plow the
valleys behind you?

Will you trust him
because his strength is
great? Or will you leave
your labor to him?

Will you trust him to
bring home your grain, and
gather it to your threshing
floor?
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KA. 0702 cnaepea?mm 2Owov HeN

0TKa2l.

0oz, acepnwﬁgg %€ ACXOPOT €BOA
NOWN: 0702, 2ANOHPION NTE TKOI
ETE2WMI EXWOT.

&cépe NecépoT ENWOT €2,0T€
TiecpH't: aco1 dict 3eN 0vITETYOVIT

NoveweN20T.

Xe achbnovt Xapwq E—:Z‘g‘ren'l'
COPIA NAC: 0702, Iurreq*f Tol NAC €N

mKat.

0%02, KaTa 2ANCHOY €N 0%01CI
ecebIcr: ececwBI NO¥2,60 NEW

PHETTAAHOYVT E—:poq.

U neok akfnout Noveeo: akt

A€ NOv20T 21 eydad.

D KTAKTO A€ NOTTTANOTIAIA €poy:
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O‘me*r“ro?mupoc.
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The wings of the ostrich
wave proudly, but are her
wings and pinions like the
kindly stork’s?

For she leaves her eggs
on the ground, and warms
them in the dust;

she forgets that a foot
may crush them, or that a
wild beast may break them.

She treats her young
harshly, as though they
were not hers; her labor is
in vain, without concern,

because God deprived
her of wisdom, and did not
endow her with
understanding.

When she lifts herself
on high, she scorns the
horse and its rider.

Have you given the
horse strength? Have you
clothed his neck with
thunder?

Can you frighten him
like a locust? His majestic
snorting strikes terror.

He paws in the valley,
and rejoices in his strength;
he gallops into the clash of
arms.
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He mocks at fear, and is
not frightened; nor does he
turn back from the sword.

The quiver rattles
against him, the glittering
spear and javelin.

He devours the distance
with fierceness and rage;
nor does he come to a halt
because the trumpet has
sounded.

At the blast of the
trumpet he says, ‘Ahal’ He
smells the battle from afar,
the thunder of captains and
shouting.

Does the hawk fly by
your wisdom, and spread its
wings toward the south?

Does the eagle mount
up at your command, and
make its nest on high?

On the rock it dwells
and resides, on the crag of
the rock and the stronghold.

From there it spies out
the prey; its eyes observe
from afar.

Its young ones suck up
blood; and where the slain
are, there it is.
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From the Psalms of our teacher David the Prophet

Glory be to the Holy
Trinity our God unto the
age of all ages. Amen.

Matins Psalm
S saia

and the king. May his blessings be with us. Amen.
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Psalm 37: 18
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Blessed is He who comes in the Name of the Lord,
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ
the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.
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asIoY.

For I will declare my
iniquity; 1 will be in anguish
over my sin. But my
enemies are vigorous, and
they are strong. Alleluia.

Matins Gospel
Sk dead)

A chapter according to
Saint Luke, may his
blessings be with us. Amen.
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Then He said to the
disciples, “It is impossible
that no offenses should
come, but woe to him
through whom they do
come!
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It would be better for
him if a millstone were
hung around his neck, and
he were thrown into the sea,
than that he should offend
one of these little ones.

Take heed to
yourselves. If your brother
sins against you, rebuke
him; and if he repents,
forgive him.

And if he sins against
you seven times in a day,
and seven times in a day
returns to you, saying, ‘I
repent,” you shall forgive
him.”

And the apostles said to

the Lord, “Increase our
faith.”

So the Lord said, “If
you have faith as a mustard
seed, you can say to this
mulberry tree, ‘Be pulled
up by the roots and be
planted in the sea,” and it
would obey you.

And which of you,
having a servant plowing or
tending sheep, will say to
him when he has come in
from the field, ‘Come at
once and sit down to eat?’

But will he not rather
say to him, ‘Prepare
something for my supper,
and gird yourself and serve
me till | have eaten and
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drunk, and afterward you
will eat and drink’?

Does he thank that
servant because he did the
things that were
commanded him? | think
not.

So likewise you, when
you have done all those
things which you are
commanded, say, ‘We are
unprofitable servants. We
have done what was our
duty to do.””

Glory be to God
forever.

Liturgy Readings
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The Pauline Epistle
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Paul, the servant of our
Lord Jesus Christ, called to
be an apostle, appointed to
the Gospel of God. A
chapter from the First
Epistle of our teacher St.
Paul to the Corinthians.
May his blessing be upon
us. Amen.
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I wish you all spoke
with tongues, but even more
that you prophesied; for he
who prophesies is greater
than he who speaks with
tongues, unless indeed he
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interprets, that the church
may receive edification.

But now, brethren, if |
come to you speaking with
tongues, what shall I profit
you unless | speak to you
either by revelation, by
knowledge, by prophesying,
or by teaching?

Even things without
life, whether flute or harp,
when they make a sound,
unless they make a
distinction in the sounds,
how will it be known what
IS piped or played?

For if the trumpet
makes an uncertain sound,
who will prepare for battle?

So likewise you, unless
you utter by the tongue
words easy to understand,
how will it be known what
is spoken? For you will be
speaking into the air.

There are, it may be, so
many kinds of languages in
the world, and none of them
Is without significance.

Therefore, if | do not
know the meaning of the
language, | shall be a
foreigner to him who
speaks, and he who speaks
will be a foreigner to me.
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Even so you, since you
are zealous for spiritual
gifts, let it be for the
edification of the church
that you seek to excel.

Therefore, let him who
speaks in a tongue pray that
he may interpret.

For if | pray in a tongue,
my spirit prays, but my
understanding is unfruitful.

What is the conclusion
then? I will pray with the
spirit, and I will also pray
with the understanding. |
will sing with the spirit, and
I will also sing with the
understanding.

Otherwise, if you bless
with the spirit, how will he
who occupies the place of

the uninformed say “Amen”

at your giving of thanks,
since he does not
understand what you say?

For you indeed give
thanks well, but the other is
not edified.

The grace of God the
Father be with you all.
Amen.
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The Catholic Epistle
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The Catholic epistle of
the Second Epistle of our
father St. Peter. May his
blessings be with us all.
Amen. My beloved.
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But, beloved, do not
forget this one thing, that
with the Lord one day is as
a thousand years, and a
thousand years as one day.

The Lord is not slack
concerning His promise, as
some count slackness, but is
longsuffering toward us, not
willing that any should
perish but that all should
come to repentance.

But the day of the Lord
will come as a thief in the
night, in which the heavens
will pass away with a great
noise, and the elements will
melt with fervent heat; both
the earth and the works that
are in it will be burned up.

Therefore, since all
these things will be
dissolved, what manner of
persons ought you to be in
holy conduct and godliness,
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looking for and
hastening the coming of the
day of God, because of
which the heavens will be
dissolved, being on fire, and
the elements will melt with
fervent heat?

Nevertheless we,
according to His promise,
look for new heavens and a
new earth in which
righteousness dwells.

Therefore, beloved,
looking forward to these
things, be diligent to be
found by Him in peace,
without spot and blameless.

And consider that the
longsuffering of our Lord is
salvation.

Do not love the world
nor the things, which are in
the world. The world passes
away, and its desires; but he
who does the will of God
abides forever. Amen.
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The Acts
s 2y

The Acts of our fathers
the apostles, may their
blessings be with us all.
Amen.
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Acts 22: 17 - 24
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Now it happened, when
| returned to Jerusalem and
was praying in the temple,
that | was in a trance.

And saw Him saying to
me, ‘Make haste and get out
of Jerusalem quickly, for
they will not receive your
testimony concerning Me.’

So I said, ‘Lord, they
know that in every
synagogue | imprisoned and
beat those who believe on
You.

And when the blood of
Your martyr Stephen was
shed, | also was standing by
consenting to his death, and
guarding the clothes of
those who were killing
him.’

Then He said to me,
‘Depart, for I will send you
far from here to the
Gentiles.””

And they listened to him
until this word, and then
they raised their voices and
said, “Away with such a
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fellow from the earth, for he
is not fit to live!”

Then, as they cried out
and tore off their clothes
and threw dust into the air,

the commander ordered
him to be brought into the
barracks, and said that he
should be examined under
scourging, so that he might
know why they shouted so
against him.

The word of the Lord
shall grow, multiply, be
mighty and be confirmed in
the holy church of God.
Amen.

The Liturgy Psalm

From the Psalms of our teacher David the Prophet and

o)Al ga ja

the king. May his blessings be with us. Amen.
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Wash me thoroughly
from my iniquity, and
cleanse me from my sin.
For I acknowledge my
transgressions, and my sin
is always before me.
Alleluia.
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The Liturgy Gospel

Blessed is He who comes in the Name of the Lord,
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ
the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.
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A chapter according to
Saint John, may his
blessings be with us. Amen.
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John 12: 36 - 43
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While you have the light,
believe in the light, that you
may become sons of light.”
These things Jesus spoke,
and departed, and was
hidden from them.

But although He had
done so many signs before
them, they did not believe
in Him,

that the word of Isaiah
the prophet might be
fulfilled, which he spoke:
“Lord, who has believed
our report? And to whom
has the arm of the Lord
been revealed?”

Therefore, they could not
believe, because Isaiah said
again:

“He has blinded their
eyes and hardened their
hearts, lest they should see
with their eyes, lest they
should understand with
their hearts and turn, so that
I should heal them.”
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These things Isaiah said
when he saw His glory and
spoke of Him.

Nevertheless, even
among the rulers many
believed in Him, but
because of the Pharisees
they did not confess Him,
lest they should be put out
of the synagogue;

for they loved the praise
of men more than the praise
of God.

Glory be to God
forever.
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Third Day of the Seventh Week of Lent (Wednesday)
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Prophecies
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Proverbs 10: 32 - 11: 13;
13 :11 - 32 :10 Slaslas JEia)

€BoA den Mimaporwia nTe
Co2ronwn mnpocpHTHc: EPETEICHOT
€607aB: YW NEVAN AMHN €YxW

21010C.

A reading from the
Proverbs of Solomon the
prophet, may his blessing
be with us. Amen.

Ol U 0y 985 dudiialf
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Proverbs 10: 32 - 11: 13

13 :11 - 32 :10 Jéa
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The lips of the righteous
know what is acceptable,
but the mouth of the wicked
what is perverse.

Dishonest scales are an
abomination to the Lord,
but a just weight is His
delight.

When pride comes, then
comes shame; but with the
humble is wisdom.

The integrity of the
upright will guide them, but
the perversity of the
unfaithful will destroy
them.
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Riches do not profit in
the day of wrath, but
righteousness delivers from
death.

The righteousness of the
blameless will direct his
way aright, but the wicked
will fall by his own
wickedness.

The righteousness of the
upright will deliver them,
but the unfaithful will be
caught by their lust.

If the righteous dies, his
hope will not perish, while
the pride of the unjust
perishes.

The righteous is
delivered from trouble, and
it comes to the wicked
instead.

The hypocrite with his
mouth destroys his
neighbor, but through
knowledge the righteous
will be delivered.

When it goes well with
the righteous, the city
rejoices; and when the
wicked perish, there is
jubilation.

By the blessing of the
upright the city is exalted,
but it is overthrown by the
mouth of the wicked.
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He who is devoid of
wisdom despises his
neighbor, but a man of
understanding holds his
peace.

A talebearer reveals
secrets, but he who is of a
faithful spirit conceals a
matter.

Glory be to the Holy
Trinity our God unto the
age of all ages. Amen.

Isaiah 58: 1 - 11
11 -1 :58 sl

A reading from Isaiah
the prophet, may his
blessing be with us. Amen.
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Cry aloud, spare not; lift
up your voice like a
trumpet; tell My people
their transgression, and the
house of Jacob their sins.

Yet they seek Me daily,
and delight to know My
ways, as a nation that did
righteousness, and did not
forsake the ordinance of
their God. They ask of Me
the ordinances of justice;
they take delight in
approaching God.
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anok Texe [I6oic: aAAa BwA €BoA
NCNAT2, NIBEN NTe TueTox! vatovw
NNIKOTC NTE NICSal NXONC: 0vWpT
NNETEEVSWN FeN OTY W €BOA: 0702,

cdal NIBEN MMETOXI COATION.

Ua mekwix NNHGT&OKGP 0702

NI2ZHKI NATOTA2,C0lI AAITOTV €DOTN
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‘Why have we fasted,’
they say, ‘and You have not
seen? Why have we
afflicted our souls, and You
take no notice?’ In fact, in
the day of your fast you find
pleasure, and exploit all
your laborers.

Indeed you fast for strife
and debate, and to strike
with the fist of wickedness.
You will not fast as you do
this day, to make your voice
heard on high.

Is it a fast that | have
chosen, a day for a man to
afflict his soul? Is it to bow
down his head like a
bulrush, and to spread out
sackcloth and ashes? Would
you call this a fast, and an
acceptable day to the Lord?

Is this not the fast that |
have chosen: To loose the
bonds of wickedness, to
undo the heavy burdens, to
let the oppressed go free,
and that you break every
yoke?

Is it not to share your
bread with the hungry, and
that you bring to your house
the poor who are cast out;
when you see the naked,
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that you cover him, and not
hide yourself from your
own flesh?

Then your light shall
break forth like the
morning, your healing shall
spring forth speedily, and
your righteousness shall go
before you; the glory of the
Lord shall be your rear
guard.

Then you shall call, and
the Lord will answer; you
shall cry, and He will say,
‘Here I am.” If you take
away the yoke from your
midst, the pointing of the
finger, and speaking
wickedness,

if you extend your soul
to the hungry and satisfy the
afflicted soul, then your
light shall dawn in the
darkness, and your darkness
shall be as the noonday.

The Lord will guide you
continually, and satisfy your
soul in drought, and
strengthen your bones; you
shall be like a watered
garden, and like a spring of
water, whose waters do not
fail.

Glory be to the Holy
Trinity our God unto the
age of all ages. Amen.
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Job40:1-41: 34
34 :41 - 1 :40 <
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A reading from Job the
righteous, may his blessing
be with us. Amen.
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Moreover the Lord
answered Job, and said:

“Shall the one who
contends with the Almighty
correct Him? He who
rebukes God, let him
answer it.”

Then Job answered the
Lord and said:

“Behold, I am vile;
what shall I answer You? |
lay my hand over my
mouth.

Once | have spoken, but
I will not answer; Yes,
twice, but I will proceed no
further.”

Then the Lord answered
Job out of the whirlwind,
and said:

Now prepare yourself
like a man; I will question
you, and you shall answer
Me.

Would you indeed
annul My judgment? Would
you condemn Me that you
may be justified?
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cebrenAm.

Have you an arm like
God? Or can you thunder
with a voice like His?

Then adorn yourself
with majesty and splendor,
and array yourself with
glory and beauty.

Disperse the rage of
your wrath; look on
everyone who is proud, and
humble him.

Look on everyone who
is proud, and bring him
low; tread down the wicked
in their place.

Hide them in the dust
together, bind their faces in
hidden darkness.

Then I will also confess
to you that your own right
hand can save you.

Look now at the
behemoth, which | made
along with you; he eats
grass like an ox.

See now, his strength is
in his hips, and his power is
in his stomach muscles.

He moves his tail like a
cedar; the sinews of his
thighs are tightly knit.
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His bones are like
beams of bronze, his ribs
like bars of iron.

He is the first of the
ways of God; only He who
made him can bring near
His sword.

Surely, the mountains
yield food for him, and all
the beasts of the field play
there.

He lies under the lotus
trees, in a covert of reeds
and marsh.

The lotus trees cover
him with their shade; the
willows by the brook
surround him.

Indeed the river may
rage, yet he is not disturbed;
he is confident, though the
Jordan gushes into his
mouth,

though he takes it in his
eyes, or one pierces his
nose with a snare.

Can you draw out
Leviathan with a hook, or
snare his tongue with a line
which you lower?

Can you put a reed
through his nose, or pierce
his jaw with a hook?
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Will he make many
supplications to you? Will
he speak softly to you?

Will he make a
covenant with you? Will
you take him as a servant
forever?

Will you play with him
as with a bird, or will you
leash him for your
maidens?

Will your companions
make a banquet of him?
Will they apportion him
among the merchants?

Can you fill his skin
with harpoons, or his head
with fishing spears?

Lay your hand on him;
remember the battle—never
do it again!

Indeed, any hope of
overcoming him is false;
shall one not be
overwhelmed at the sight of
him?

No one is so fierce that
he would dare stir him up.
Who then is able to stand
against Me?

Who has preceded Me,
that I should pay him?
Everything under heaven is
Mine.
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I will not conceal his
limbs, his mighty power, or
his graceful proportions.

Who can remove his
outer coat? Who can
approach him with a double
bridle?

Who can open the doors
of his face, with his terrible
teeth all around?

His rows of scales are
his pride, shut up tightly as
with a seal;

one is so near another
that no air can come
between them;

they are joined one to
another, they stick together
and cannot be parted.

His sneezings flash
forth light, and his eyes are
like the eyelids of the
morning.

Out of his mouth go
burning lights; sparks of
fire shoot out.

Smoke goes out of his
nostrils, as from a boiling
pot and burning rushes.
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His breath kindles coals,
and a flame goes out of his
mouth.

Strength dwells in his
neck, and sorrow dances
before him.

The folds of his flesh
are joined together; they are
firm on him and cannot be
moved.

His heart is as hard as
stone, even as hard as the
lower millstone.

When he raises himself
up, the mighty are afraid;
because of his crashings
they are beside themselves.

Though the sword
reaches him, it cannot avail;
nor does spear, dart, or
javelin.

He regards iron as
straw, and bronze as rotten
wood.

The arrow cannot make
him flee; sling stones
become like stubble to him.

Darts are regarded as
straw; he laughs at the
threat of javelins.
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From the Psalms of our teacher David the Prophet

His undersides are like
sharp potsherds; he spreads
pointed marks in the mire.

He makes the deep boil
like a pot; he makes the sea
like a pot of ointment.

He leaves a shining
wake behind him; one
would think the deep had
white hair.

On earth there is
nothing like him, which is
made without fear.

He beholds every high
thing; he is king over all the
children of pride.

Glory be to the Holy
Trinity our God unto the
age of all ages. Amen.

Matins Psalm
S saia

and the king. May his blessings be with us. Amen.
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Be merciful to me, O
God, be merciful to me! For
my soul trusts in You; and
in the shadow of Your
wings | will make my
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refuge, until these
calamities have passed by.
Alleluia.

WA TECCINI NX€ Fanowia. DAAHAOVIA.

Blessed is He who comes in the Name of the Lord,
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ
the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.

OvanasNwcIc RO HeN
TETYATSTEAION €607AB KA TA AOVKAN

asIoY.

Matins Gospel
Sk dead)

A chapter according to
Saint Luke, may his
blessings be with us. Amen.
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Luke 14: 28 - 35
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For which of you,
intending to build a tower,
does not sit down first and
count the cost, whether he
has enough to finish it

lest, after he has laid the
foundation, and is not able
to finish, all who see it
begin to mock him,

saying, ‘This man began
to build and was not able to
finish’?

Or what king, going to
make war against another
king, does not sit down first
and consider whether he is
able with ten thousand to
meet him who comes
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against him with twenty
thousand?

Or else, while the other
is still a great way off, he
sends a delegation and asks
conditions of peace.

So likewise, whoever of
you does not forsake all that
he has cannot be My
disciple.

“Salt is good; but if the
salt has lost its flavor, how
shall it be seasoned?

It is neither fit for the
land nor for the dunghill,
but men throw it out. He
who has ears to hear, let

',’

him hear!

Glory be to God
forever.

Liturgy Readings

Ol ) cife ) B

The Pauline Epistle

[Tav20c PBwk mmenbdoic IHcove
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Paul, the servant of our
Lord Jesus Christ, called to
be an apostle, appointed to
the Gospel of God. A
chapter from the Epistle of
our teacher St. Paul to the
Romans. May his blessing
be upon us. Amen.
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For Christ is the end of
the law for righteousness to
everyone who believes.

For Moses writes about
the righteousness which is
of the law, “The man who
does those things shall live
by them.”

But the righteousness of
faith speaks in this way,
“Do not say in your heart,
‘Who will ascend into
heaven?” that is, to bring
Christ down from above.

Or, ‘Who will descend
into the abyss?’ that is, to
bring Christ up from the
dead.

But what does it say?
The word is near you, in
your mouth and in your
heart”, that is, the word of
faith which we preach:

that if you confess with
your mouth the Lord Jesus
and believe in your heart
that God has raised Him
from the dead, you will be
saved.

For with the heart one
believes unto righteousness,
and with the mouth
confession is made unto
salvation.
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For the Scripture says,
o ‘Whoever believes on Him
ovon NiBen esnaz T epoe nneqoigmi.  |will not be put to shame.’

Cxw sap MOC NXE Ti'pacpl-l x€

For there is no
. distinction between Jew and
new mOvemnn: TTooic sap novwT e |Greek, for the same Lord
over all is rich to all who
call upon Him.

Uwon pwpx sap gom umlovaal

NT€ 0¥ON NIBEN: €cjol NPa#ao NOYON
NIBeN €TWY) EPHI O‘K‘BHq.

For ‘whoever calls on

Ovon Sap NIBeN eeNATWR, hippan
the name of the Lord shall

ull6orc ecenoze. be saved.’

Ilizx0T 54p NeuwTeN Hew The grace of God the
. . . Father be with you all.
TEIPHINH ETCOTT: X€ AUHI ECEYWIT Amen.

The Catholic Epistle
G984 i)

The Catholic Epistle

Kaeoaikon eBo den TemcToAH ]
from the Epistle of our

NTE TIENIWT lakwBoc. D uHN. teacher St. James. May his
1 blessings be with us. Amen.
amenpat. My beloved.
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Let no one say when he
. R is tempted, “I am tempted
2000 x€ CDNO‘F‘]‘ TETEPTIPAZIN 0L by God”; for God cannot be
tempted by evil, nor does
He Himself tempt anyone.
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DrovT TAp €ePTIPATZIN AN DeN
2ANTIET2,WO: NE{epmpazm A€ \Neoq
N2AI AN.

But each one is tempted
. . . R when he is drawn away by
nnoq €BOA 2ITEN Teqeme‘mla VUIN his own desires and enticed.

[liovar A€ movar evepmpazin

1.00¢] €ECCWK 10C] 0702 ECCOTICETT

ian(‘.].
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Then, when desire has
conceived, it gives birth to
sin; and sin, when it is full-
grown, brings forth death.

Do not be deceived, my
beloved brethren.

Every good gift and
every perfect gift is from
above, and comes down
from the Father of lights,
with whom there is no
variation or shadow of
turning.

Of His own will He
brought us forth by the
word of truth, that we might
be a kind of firstfruits of His
creatures.

So then, my beloved
brethren, let every man be
swift to hear, slow to speak,
slow to wrath;

for the wrath of man
does not produce the
righteousness of God.

Therefore, lay aside all
filthiness and overflow of
wickedness, and receive
with meekness the
implanted word, which is
able to save your souls.

Do not love the world
nor the things, which are in
the world. The world passes
away, and its desires; but he
who does the will of God
abides forever. Amen.
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[Ipazic NTe NenOT NaTIOCTOAOC:
€PE TIOVCUOT €60TAR WYWITI NEUAN.

D UHN.

The Acts
S )

The Acts of our fathers
the apostles, may their
blessings be with us all.
Amen.

Sel) BT Jlasf cpa Juci
CJJ_S‘MO;‘SW‘ kY
WOl Uira (35S0 agiS 5 ¢ uall)

Tpazic 1e: kS - K&

Acts 19: 23 - 26

26 -23 :19 Juesi

&qg)wm A€ HEN TICHOT €TE NVAT
NZ€ 07W)OOPTEP NOTKOTLI AN e€oBe

THLWIT.

Oval Tap Eneqpan e AlnHTploc
OTMANK2AT TIE: €UONK }le,anep(puoﬁ
N2AT NTE T premic nagt ;‘I%&NMH(‘Q

N2WB NNITEYNITHC N2ANKOYXI AN NE€.

Mar ae aqeow&rm‘r New
NIKEEPSATHC €Te hﬁkw“]' NNAI mexaq:
NIpWMI TETENCWOTN K€ €BOA 2ITeN
TAIXINEP2WE E\pe 'l'ne'rpeq\xcpee,ﬂo‘r
WOT NAN.

0%02, TETENNAT 0702, TETENCWTEN
XK€ 07 MONON A€ Edecoc WUATATC:
aAAa cyeron den T cia THpC a al
xe [Tavaoc ovwTeR Blomlgg*f immy
€BOA €JxW MUOC: X€ 2ANNOVT AN Ne
NAI ETOTOAMIO MMWOT EBOA 2ITEN

2ANMOTNK NXIX.

And about that time
there arose a great
commotion about the Way.

For a certain man named
Demetrius, a silversmith,
who made silver shrines of
Diana, brought no small
profit to the craftsmen.

He called them together
with the workers of similar
occupation, and said: “Men,
you know that we have our
prosperity by this trade.

Moreover you see and
hear that not only at
Ephesus, but throughout
almost all Asia, this Paul
has persuaded and turned
away many people, saying
that they are not gods which
are made with hands.
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Iicax: Ae nre IMoorc ec[éA/A/ 0708 The word of the Lord Sy gali i) dals J i )

R R . shall grow, multiply, be Acdial) 4 LS 4 Culiy
EGEAWAL: €GEAUALI 0708 €jeTaZpo.  Imighty and be confirmed in Ol
R . the holy church of God.
den fasia nexkAHcia NTE Prort: A
men.
AUH,
The Liturgy Psalm
i) ) g4 3a
From the Psalms of our teacher David the Prophet and 438 4 (il 3 90a Llalra jia) 3 (e
the king. May his blessings be with us. Amen. el Uina ) 9S8 daial)
Waarnoc Tw AavAN: 3, B Psalm 50: 1, 2 2 <1 :50 L5l
€KepadT N2070 BOA 2 Wash me thoroughly GAs u“mu‘ S (Al
. . . . from my iniquity, and e U Y Aok b
TAANOMIA: 0702 €KETOYBI €BOA2A cleanse me from my sin. For 08 (A (el il g 0L
N NN < | acknowledge my T Ly ¢
: . . SRR O
TTANORI: X€ TAANOMIA ANOK FCWOTN transgressions, and my sin
V0C: 0702, TANOBI 1TTA 180 €ROA 1S aleflyS before me.
R R Alleluia.
NCHO% NIBEN. DAAHAOVIA.

The Liturgy Gospel

Al o)

Blessed is He who comes in the Name of the Lord, Lighl g Ly L) amils (AY) & jlea
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ S A Gl paal) £ g Lialiag
the Son of the Living God, to Whom be glory forever. Ol A ) adlal) aaal) A3 A1)
Amen. i

OvANATNWCIC €BOA BeN A chapter according to Ua g Llalra Joad) cpa Juad

Saint John, may his Ol Lide 45lS | pudad)
mevavTeAION €60%aB kaTa lwannHN  |blessings be with us. Amen.
ATIO%.
lwanNHN &: A€ - ve John 6: 35 - 45 45-35:6 La g
Mexe lHcove NwoT Xe DNOK TIE And Jesus said to them, ) B » ul 3&;9:‘“; ad (e
o “I am the bread of life. He £ 932 38 L) Jass oya 3LAd)
MWIK NTE TTWND: PHEBNHOT 2apol who comes to Me shall j _,;’; f)ﬂh’-:' Nt ‘r, uAJ:* uA 3

never hunger, and he who

NN€2KO0: 0702 (pHGGN&&'I' GPOI NNquBl believes in Me shall never
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€BOA.

Xe ovHI TAp €Tall €TECHT €BoA
HeN TPe 2INA NTAIpI AN MTIATERNHI:

AAAA TIETEZNAY WPHETATAOTOL.

Pai A€ me Povwy MPHETATAOTO!
2IN& QH NIBEN €TACTHIC NHI
NTAWTEMTAKE 2A1 €EBOA NOHTO%:

AAAA NTATOVNOCY HEN TMIER00% NDAE.

Pairsap me Epom)gg ullaiwT: 2iNa
H NIBEN €ONAT Z—:l'[u‘ngl 0702,
Brreqnae,‘f \epoq }rreq(‘gwm €0ON
Brraq VAT NOTOND NENEZ: 0702,

NTATOYNOCYH HEN TTIER,007 NDAE.

l!lmxpenpen ovN Tie Nx€ Nilovaal
€6BHT(]: X€ A¢JX0C X€ JNOK TIE TWIK

€TAC|l EMECHT €BOA JeN The.

0702, NATX® MUOC TIEXE VH DAl
AN 1€ lHCco%wC H(‘QHPI nlwcHd dar anon
€TENCWOTN \nneqlw'r NEY TEYUAT:
wce Epsw 000c TNOYV X€ ETAIl EMECHT

€BOA BeN :rcpe.

thirst.

But | said to you that
you have seen Me and yet
do not believe.

All that the Father gives
Me will come to Me, and
the one who comes to Me |
will by no means cast out.

For | have come down
from heaven, not to do My
own will, but the will of
Him who sent Me.

This is the will of the
Father who sent Me, that of
all He has given Me |
should lose nothing, but
should raise it up at the last
day.

And this is the will of
Him who sent Me, that
everyone who sees the Son
and believes in Him may
have everlasting life; and |
will raise him up at the last
day.”

The Jews then
complained about Him,
because He said, “I am the
bread which came down
from heaven.”

And they said, “Is not
this Jesus, the son of
Joseph, whose father and
mother we know? How is it
then that He says, ‘I have
come down from heaven’?”
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CCAHOTT €N mﬁpocpHTHc €
ew%ggwm THpOY hpeqb’ ICBW NTeN
bnovT: PH NIBeN éTachTen NTEN
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IMwor ga Mennovi me @a Enes
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Jesus therefore
answered and said to them,
“Do not murmur among
yourselves.

No one can come to Me
unless the Father who sent
Me draws him; and | will
raise him up at the last day.

It is written in the
prophets, ‘And they shall all
be taught by God.’
Therefore, everyone who
has heard and learned from
the Father comes to Me.

Glory be to God forever.
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Fourth Day of the Seventh Week of Lent (Thursday)
(w:mﬂ‘ 3\9.-3) J.-),\SS\ ?M\ C)"‘@M‘ EJ,WAY\ QA@US‘ 935\3‘

Prophecies

&) gadd)

Proverbs 11: 13 - 26‘
26 - 13 :11 Slaa JE)

€BoA den Mimaporwia nTe
Co2ronwn mnpocpHTHc: EPETEICHOT
€607aB: YW NEVAN AMHN €YxW

21010C.

A reading from the
Proverbs of Solomon the
prophet, may his blessing
be with us. Amen.

Ol U 0y 985 dudiialf

Mimapotwa NTe Coroswn RIS - K&

Proverbs 11: 13 - 26

26 - 13 :11 Olaslas JUial

l'[lpom ecjol NAAC CNAY (‘gaqﬁ wp

NOTCOO NI €BOA HEN 0T8WOTTC.

[limicToc A€ 3en TegNIgt Yagw
N2,ANZBHOTI NHETE MIONTOY
VETPECEPLENT MUAT WATEEl MPPHT
N2.ANXWAI.

Ovon ovxal A€ worr deN 07COO NI
ém\(‘gwq: TITTONHPOC WAc]ep2AN
TET2WOT: AWANMOTLT NeW THOAHI

E{nocT A€ NTCuUH NTe TITAXPO.

Owc21 Npeq(‘genéno*r WACTOT
NEC 0TWOT NITECRAL O‘rbpouoc A€ NTe
ﬁggw(‘g e ovc2im1 ecmoct NTueonHr:
NID ENNET QATQYWT h*]'ne‘rpanab:

NIAWIDI WATTAXPO BEN TUETPAMAO.
QIpry P P

A talebearer reveals
secrets, but he who is of a
faithful spirit conceals a
matter.

Where there is no
counsel, the people fall; but
in the multitude of
counselors there is safety.

He who is surety for a
stranger will suffer, but one
who hates being surety is
secure.

A gracious woman
retains honor to her
husband and a woman who
despises righteousness
inherits dishonor. Ruthless
men lose riches.
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D ipr NOTATAO0ON NTEQYTYXH NXE
TIPWI NNAHT: A TAKO MTEYCHLA

NX€ TIASNAIL

ITiaceBHe Ell\pl N2ANZBHOTI
NOINZONC: mipox NTENOMHI OTREYE
e NT€ TueonHr.

OvyHpr NOAHI WaTHACY ENWNS:

qb' 0XI A€ NXE€ TIACERBHC €Pu007.

CeopeB wrneneo vllooic Nxe
2ANVWIT €7PON2,: CEWHT A€ NTOTq
NX€ NH THPO% €TOI NATAONI 21

NOTLWIT.

PHEBNAINI NOTLIX €XEN 2ANKIX
BeN 070 INXONC E{N&(‘gwm an NaTT
mepl& Na¢]: PHeTCrT NOTAIKEOCTNH
E{Nab' | NOvRexe €CJENROT.

UEppH']' NOTA€OC eqTo! Z—:ﬁ(‘gw
hmi—:ggm: nalpHT e BUMETCAlE

NO¥C2,11 NCBWBWN.

€mevuia NIREN NTE NIOUHI
2,ANATAOON NE: T2EATIC A€ NTE

NIACEBHC €CETAKO.

0voN 2aNOTON A€ €vCWP NNHETE
NOVOT 0702 A¥NHOY NEP0TO0: OVON
2ANOTON A€ €v6W0TT €50¥N 0702,

ETYNHOY Nepéae.

The merciful man does
good for his own soul, but
he who is cruel troubles his
own flesh.

The wicked man does
deceptive work, but he who
sows righteousness will
have a sure reward.

The righteousness is
born to life, but he who
pursues evil pursues it to
his own death.

Those who are of a
perverse heart are an
abomination to the Lord,
but the blameless in their
ways are His delight.

Though they join forces
hand in hand, the wicked
will not go unpunished; but
the posterity of the
righteous will be delivered.

Asaring of gold in a
swine’s snout, SO is a lovely
woman who lacks
discretion.

The desire of the
righteous is only good, but
the expectation of the
wicked is wrath.

There is one who
scatters, yet increases more;
and there is one who
withholds more than is
right, but it leads to
poverty.

65

m&‘wu‘u;j!daj\
MAJJ.\SAGHU.‘U

wsoﬁﬁuu&y}ﬂ\
MLAHJA‘JJ‘&JUSU

Gtlial) Laf BLATY Al gy Sl oY)
Sall )y

sl ulill g5ilh G5 AR 8

Sl ¥ Ll g Ao 1 il (e
3L Yae g0 Gag Gliadl (e
Ll 1 sa

oyﬁw‘,ﬁubam\ﬁ
M\MM\MHUA\

$la) kb A 1) 854
.EMJ\JMY\

G Ll Magd (358 (a dag)
uJ‘Lu\\nga).“w‘).\S\dM
Al
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THPC T€: 07pWwul A€ Npeqxwm‘
neq&xuna CTOVRHOYT AN.

DHETAMALI €XEN 07COTO eqécwxn

4407 NNIEBNOC. OFON 0¥CLOT A€ €XEN

Tape uPpHeTT.

Ovwor A\lj‘%p/ac €607aB [lenmorf
YA ENES NEM YA ENES NTE NIENEZ,
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€802 3en Heanac mﬁpocpHTHc:

The generous soul will
be made rich, and he who
waters will also be watered
himself.

The people will curse
him who withholds grain,
but blessing will be on the
head of him who sells it.

Glory be to the Holy
Trinity our God unto the
age of all ages. Amen.

Isaiah 65: 8 - 16
16 - 8 :65 sldil

A reading from Isaiah

csjﬂ\juAMJM\M\
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. . the prophet, may his Ol U 0y 6<0
EPETIEYCLOT €60TAR: WWTII NEVAN blessing be with us. Amen.

AMHN €xW® pa0C.

HeaHac ze: H - I Isaiah 65: 8 - 16 16 - 8 :65 sli)

bar me hEppHT ETEYXW MU0C NZE
Il6oic: xe ;JEDPH‘T ﬁomacppl
ATYANKENC 21 TMCUAZ: 0702 NTOTXOC
X€ imep*rmcoq xe ovcnow NTe [T6oic
€Te M)H*rq: NNN\pl lmz\lpw]' €ofie
PHeTOI VRWK NHI: €oBe dai NNATAKE
OTON NIBEN.

€ieint €BOA hﬁ\xpox NlaK®B New
nieBoASen lovAac 0702,
e‘r\eepk?u-lponoum NTATWOT €007AR:

0702, G‘F:EGPI\(ZHPONOLUN hnoq ;\IXG

Thus says the Lord: “As
the new wine is found in the
cluster, and one says, ‘Do
not destroy it, for a blessing
is in it,” so will 1 do for My
servants’ sake, that | may
not destroy them all.

I will bring forth
descendants from Jacob,
and from Judah an heir of
My mountains; My elect
shall inherit it, and My
servants shall dwell there.
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0702, €TH02, hm&cpm €TOHT NTE
TvH.

ANOK TNAT eHNOT \ebpm E—I‘\TCH(‘_]IZ
0v02 E-ZPGTGN\G%GI THPO% enBoADEN: X€
aort \Gp(!)TGN 0702 :uTIGTGNE-IPO‘FZD
NHI AICAXI 0702, &pe‘renepa*rcw‘ren:
0702 &peTeprl WITITET2WOT WTTAMBO:
0702, NHETE NMO‘)"\A(‘QO‘F AN &pe‘ren

COTTIOV NWTEN.

€oBe Pal Nal Ne NH%Tequ NUBOT
nxe [IGoic: e 2HMTE IC NHETOI MBWK
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Sharon shall be a fold of
flocks, and the Valley of
Achor a place for herds to
lie down, for My people
who have sought Me.

But you are those who
forsake the Lord, who
forget My holy mountain,
who prepare a table for Gad,
and who furnish a drink
offering for Meni.

Therefore, 1 will number
you for the sword, and you
shall all bow down to the
slaughter; because, when |
called, you did not answer;
when | spoke, you did not
hear, but did evil before My
eyes, and chose that in
which I do not delight.”

Therefore, thus says the
Lord God: “Behold, My
servants shall eat, but you
shall be hungry; behold, My
servants shall drink, but you
shall be thirsty; behold, My
servants shall rejoice, but
you shall be ashamed
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Behold, My servants
shall sing for joy of heart,
but you shall cry for sorrow
of heart, and wail for grief
of spirit.

You shall leave your
name as a curse to My
chosen; for the Lord God
will slay you, and call His
servants by another name;

so that he who blesses
himself in the earth shall
bless himself in the God of
truth.

Glory be to the Holy
Trinity our God unto the
age of all ages. Amen.

Job 42:1-6
6-1:42 s

A reading from Job the
righteous, may his blessing
be with us. Amen.
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Then Job answered the
Lord and said:

“I know that You can
do everything, and that no
purpose of Yours can be
withheld from You.
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From the Psalms of our teacher David the Prophet

You asked, ‘Who is this
who hides counsel without
knowledge?’ Therefore, |
have uttered what | did not
understand, things too
wonderful for me, which |
did not know.

Listen, please, and let
me speak. You said, ‘I will
question you, and you shall
answer Me.’

“I have heard of You by
the hearing of the ear, but
now my eye sees You.

Therefore, | abhor
myself, and repent in dust
and ashes.”

Glory be to the Holy
Trinity our God unto the
age of all ages. Amen.

Matins Psalm
S saia

and the king. May his blessings be with us. Amen.
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My soul thirsts for You. My
flesh longs for You in a dry
and thirsty land where there
is no water. Alleluia.
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Blessed is He who comes in the Name of the Lord,
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ
the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.

OvanNasNwcIc RO HeN
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Matins Gospel
Sk Jaad)

A chapter according to
Saint Matthew, may his
blessings be with us. Amen.
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28 - 20 :20 e

ToTe act 2apog NXE BUAT
;\INGN(‘QHPI ﬁZeBezeoc N€EY NECWHP!
€COTWYT imoq 0702 ecépe'rm }moq

NOT2,WAR.

Heoq A€ TEXAY NAC X€ OF TIE
\GTGO‘F&EQC{Z TIEXAC NAQ X€ \&KOC &INA
;‘I‘TG N&(‘QHPI EIN&“‘ ;\I‘TG oval lmwm"
2€ENCI CA TGKO‘)"I\N&M NeY oval Ca

TeK%abH NE;PHI deN TGKHGTO‘I‘PO.

.')lqépo‘rfo nxe lHcowe Texae X€
NTETENEW! AN X€ &pe‘ren?—:pé‘rm
€8B€0T: UON onn VUWOTEN €CE
madoT %Tnacoq 0702, THWUC
etnawuc lwoq épe‘renencemo‘r:

TMEXWOT NAC XK€ OTON (‘QXOH U UON.

O~o2, TIEXAC] NWOT NX€ IHcowC %€
TIAOT EPETENECOT 0V02, THWNUC

TETENNAWYVC 10900 €LENCI A€

Then the mother of
Zebedee’s sons came to
Him with her sons, kneeling
down and asking something
from Him.

And He said to her,
“What do you wish?” She
said to Him, “Grant that
these two sons of mine may
sit, one on Your right hand
and the other on the left, in
Your kingdom.”

But Jesus answered and
said, “You do not know
what you ask. Are you able
to drink the cup that I am
about to drink, and be
baptized with the baptism
that I am baptized with?”
They said to Him, “We are
able.”

So He said to them,
“You will indeed drink My
cup, and be baptized with
the baptism that | am
baptized with; but to sit on
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My right hand and on My
left is not Mine to give, but
it is for those for whom it is
prepared by My Father.”

And when the ten heard
it, they were greatly
displeased with the two
brothers.

But Jesus called them to
Himself and said, “You
know that the rulers of the
Gentiles lord it over them,
and those who are great
exercise authority over
them.

Yet it shall not be so
among you; but whoever
desires to become great
among you, let him be your
servant.

And whoever desires to

be first among you, let him
be your slave,

just as the Son of Man
did not come to be served,
but to serve, and to give His
life a ransom for many.”

Glory be to God
forever.
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Liturgy Readings
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The Pauline Epistle
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Paul, the servant of our
Lord Jesus Christ, called to
be an apostle, appointed to
the Gospel of God. A
chapter from the Second
Epistle of our teacher St.
Paul to the Corinthians.
May his blessing be upon
us. Amen.
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2 Corinthians 4: 5-18
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For we do not preach
ourselves, but Christ Jesus
the Lord, and ourselves your
bondservants for Jesus’
sake.

For it is the God who
commanded light to shine
out of darkness, who has
shone in our hearts to give
the light of the knowledge
of the glory of God in the
face of Jesus Christ.

But we have this
treasure in earthen vessels,
that the excellence of the
power may be of God and
not of us.

We are hard-pressed on
every side, yet not crushed;
we are perplexed, but not in
despair;
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EBNALOT.
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persecuted, but not
forsaken; struck down, but
not destroyed,

always carrying about in
the body the dying of the
Lord Jesus, that the life of
Jesus also may be
manifested in our body.

For we who live are
always delivered to death
for Jesus’ sake, that the life
of Jesus also may be
manifested in our mortal
flesh.

So then death is working
in us, but life in you.

And since we have the
same spirit of faith,
according to what is written,
“I believed and therefore |
spoke,” we also believe and
therefore speak,

knowing that He who
raised up the Lord Jesus will
also raise us up with Jesus,
and will present us with
you.

For all things are for
your sakes, that grace,
having spread through the
many, may cause
thanksgiving to abound to
the glory of God.

Therefore, we do not
lose heart. Even though our
outward man is perishing,
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yet the inward man is being
renewed day by day.

For our light affliction,
which is but for a moment,
is working for us a far more
exceeding and eternal
weight of glory,

while we do not look at
the things which are seen,
but at the things which are
not seen. For the things
which are seen are
temporary, but the things
which are not seen are
eternal.

The grace of God the
Father be with you all.
Amen.

The Catholic Epistle

Kaeoaikon eBoA deN e T2,0%IT
NEMCTOAH NT€E TENIWT lwaNNHC.

D, Mavenpat.

G984 i)

The Catholic Epistle
from the First Epistle of our
teacher St. John. May his
blessings be with us. Amen.
My beloved.
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1John 3:13-24

24-13:3Lasn1
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PUOT.

Do not marvel, my
brethren, if the world hates
you.

We know that we have
passed from death to life,
because we love the
brethren. He who does not
love his brother abides in
death.
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Whoever hates his
brother is a murderer, and
you know that no murderer
has eternal life abiding in
him.

By this we know love,
because He laid down His
life for us. And we also
ought to lay down our lives
for the brethren.

But whoever has this
world’s goods, and sees his
brother in need, and shuts
up his heart from him, how
does the love of God abide
in him?

My little children, let us
not love in word or in
tongue, but in deed and in
truth.

And by this we know
that we are of the truth, and
shall assure our hearts
before Him.

For if our heart
condemns us, God is greater
than our heart, and knows
all things.

Beloved, if our heart
does not condemn us, we
have confidence toward
God.
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And whatever we ask
we receive from Him,
because we keep His
commandments and do
those things that are
pleasing in His sight.

And this is His
commandment: that we
should believe on the name
of His Son Jesus Christ and
love one another, as He
gave us commandment.

Now he who keeps His
commandments abides in
Him, and He in him. And by
this we know that He abides
in us, by the Spirit whom
He has given us.

Do not love the world
nor the things, which are in
the world. The world passes
away, and its desires; but he
who does the will of God
abides forever. Amen.

The Acts
S 2y

The Acts of our fathers
the apostles, may their
blessings be with us all.
Amen.
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So the next day, when
Agrippa and Bernice had
come with great pomp, and
had entered the auditorium
with the commanders and
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the prominent men of the
city, at Festus’ command
Paul was brought in.

And Festus said: “King
Agrippa and all the men
who are here present with
us, you see this man about
whom the whole assembly
of the Jews petitioned me,
both at Jerusalem and here,
crying out that he was not
fit to live any longer.

But when | found that
he had committed nothing
deserving of death, and that
he himself had appealed to
Augustus, | decided to send
him.

| have nothing certain to
write to my lord concerning
him. Therefore | have
brought him out before you,
and especially before you,
King Agrippa, so that after
the examination has taken
place | may have something
to write.

For it seems to me
unreasonable to send a
prisoner and not to specify
the charges against him.”

Then Agrippa said to
Paul, “You are permitted to
speak for yourself.” So Paul
stretched out his hand and
answered for himself:
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G‘FGP(‘QOPH ;\IC(!)O‘U‘N ;.!MOI ICXEN
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KATa "I'?;GPGCIC GTT&KPHO‘TT ;\I'TG

]TGN&QG).!(‘.QI AlWND ;,!CD&PICGOC.
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Iicaxr e nte Iborc ec[éau/ 0702
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den Tasia NekkAHerA NTe Prory:

AUHN.

“I think myself happy,
King Agrippa, because
today | shall answer for
myself before you
concerning all the things of
which I am accused by the
Jews,

especially because you
are expert in all customs
and questions which have to
do with the Jews. Therefore
| beg you to hear me
patiently.

My manner of life from
my youth, which was spent
from the beginning among
my own nation at
Jerusalem, all the Jews
know.

They knew me from the
first, if they were willing to
testify, that according to the
strictest sect of our religion
| lived a Pharisee.

And now | stand and am
judged for the hope of the
promise made by God to
our fathers.

The word of the Lord
shall grow, multiply, be
mighty and be confirmed in
the holy church of God.
Amen.
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The Liturgy Psalm

From the Psalms of our teacher David the Prophet and

IRl 90 3

the king. May his blessings be with us. Amen.

Baavoc Tw Aavia ﬁ: QB

Psalm 121: 1, 2

43S 3 o idl) 2 Lalra jual Ja (e

el Una ) 9S8 daial)

2 1 :121 ssajall

O I0VNOC| EX€EN NHETAYXOC NHI: XK€
Tennawenan entr ullfoic.
MenGanavx av021 €PATOT: B€N
NIATAHOT NTE lepovcanHu.

A AAHAOVIA.

| was glad for those
who said to me, “We will
go into the house of The
Lord.” Our feet stood in the
courts of Jerusalem.
Alleluia.

The Liturgy Gospel

Blessed is He who comes in the Name of the Lord,
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ

a1 S

the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.

OvanasNwcIc RO HeN
TIEVASTEAION €00%aR KaTA Uapkon

ATIO%.

A chapter according to
Saint Mark, may his

blessings be with us. Amen.

o e ) o ol
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Ol Lle 43S 3 padial)

UapKon 18: 1H - KZ

Mark 12: 18 - 27

27 - 18 :12 U<

Ovo2, awi 2APOC| NX€ 2aN
CAAAOTKEOC NHETXW MMOC XE VUON
ANACTACIC QOTT: 0702 NATWINI 12000

ETRW 1N0C.
Xe Ppeqfcbw Uwwere acjcdal
NAN X€ EWWTT NTE TICON NOVAI 0%

0702 NTEYCEXT OFVC2141 0FV0S

Then some Sadducees,
who say there is no
resurrection, came to Him;
and they asked Him,
saying:

“Teacher, Moses wrote
to us that if a man’s brother
dies, and leaves his wife
behind, and leaves no
children, his brother should
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Ne ovon Waw Ae NCON BATOTEN
TE 0702, & TZ,0%IT 61 1C21M1 Nagquov
hneqxa \xpox.

002, Tuna2 CNAT agj01TC 0702,
aquow imeqxa ipox: 0702, TMA2,

WouT imwpl-rl' ON.

0702, TMAZ, WAW] MTTOTHA XPOX:
€NDAE A€ MBWOT THPOT ACHOT NXE

Fkeca .

ben FanacTacic Ae acnaep 2101
NNIO MM WOT: TIWaWe sap avorTe

ETC2IUI.

Hexaq NWwow NX€ IHCOvC: x€ vwH
€oBe dal anN TETENCOPEN:
NTETENCWOTN AN vapacpn OFA€

txou nTe Dot

20TaN TAP ATWANTWOTNOY
€BOADEN NHEBUWOTT OFAE VTIATO
OFAE MTIATOITOV: AAAA ATNAED

leppH'I' NNIATSEAOC HEN NlcpHO‘rf.

€oBe NHEBLWOTT A€ X€
CENATWOTNOT: MTTETENWY) 21 TXW
slwwcHe we Nxe PNovT agxoc Nag

21%X€EN MIBATOC €Jxw BYOC: X€ ANOK

take his wife and raise up
offspring for his brother.

Now there were seven
brothers. The first took a
wife; and dying, he left no
offspring.

And the second took
her, and he died; nor did he
leave any offspring. And
the third likewise.

So the seven had her
and left no offspring. Last
of all the woman died also.

Therefore, in the
resurrection, when they
rise, whose wife will she
be? For all seven had her as
wife.”

Jesus answered and said
to them, “Are you not
therefore mistaken, because
you do not know the
Scriptures nor the power of
God?

For when they rise from
the dead, they neither marry
nor are given in marriage,
but are like angels in
heaven.

But concerning the
dead, that they rise, have
you not read in the book of
Moses, in the burning bush
passage, how God spoke to
him, saying, ‘I am the God
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e Pnov N&Bpa&n nNew Provf

Nlcaak new Provt NlakwB.

PnNovT Pa NHEBUWOTT AN TIE
AAAa Pa NHETOND: TETENCWPE

\enaggw.

IMwor ga Mennovi me WA Enes

NTE NI €ENES. AUHN.

of Abraham, the God of
Isaac, and the God of
Jacob’?

He is not the God of the
dead, but the God of the
living. You are therefore
greatly mistaken.”

Glory be to God
forever.
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Fifth Day of tbe Seventh Week of Lent (Last Friday of Lent)
(psal) Al dzan) sl o guall (pa aalid) £ gau) (o (ualdd) o gl

Prophecies

&) gadd)

Genesis 49: 33 - 50: 26
26 :50 - 33 :49 (sl

€BoA deN Mxw NTTENECIC NTE
UwvcHe THTTPOYHTHC: eperejcuow
€807AB: QW NEVAN AMHN EYXW

2190C.

A reading from the
Book of Genesis of Moses
the prophet, may his
blessing be with us. Amen.

‘gé:m il G sSAl) phs (e
Ol U 0y 9S8 dudialf 4SS 4y

TENECIC B8: AT - N: K&

Genesis 49: 33 - 50: 26

26 :50 - 33 :49 (n sl

0%02, acjov® Nxe lakwB acjovag,
Ca2NI NNECUWHPI 0702, Acjejal

Nneqb' aravx Nxe lakwB exen o2 0%

AQUOTNK 0702 a¥yaq DATEN neq?xaoc.

002, acjeiTe| Nxe locH exen 20
UTIECIWT acjpia €xwe] 0v02, ac e
epwe].

002, ajovaz, cagNi Nxe locHd
€TOTOT NNECAAWOTI NpPeCKWC
€8POTKEC TIECIWT: 0702, ATKWC

L!HICPZ\H?\ ;\IXG NIPGqK(!)C

0502, 27102, €BOA NXE N2,1E
N€E200% NTAC naanT TAp €QATEN
NIEZ00% NTE TIKWC: 0702 A¢jepeHBI

E—:poq Nxe XHa NI‘gBe NE2,00%.

And when Jacob had
finished commanding his
sons, he drew his feet up
into the bed and breathed
his last, and was gathered to
his people.

Then Joseph fell on his
father’s face, and wept over
him, and kissed him.

And Joseph commanded
his servants the physicians
to embalm his father. So the
physicians embalmed Israel.

Forty days were
required for him, for such
are the days required for
those who are embalmed,;
and the Egyptians mourned
for him seventy days.
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NTE Cbapa&) €Jxw imocx: K€ ICXE
AIXEM NOTZMOT VTIETENLOO CAXI EXWI

E—ZNGN!.!&(A)X ;.!CDAPAE!) E—ZPG‘TGNK(D ;1110(2.

Xe amaiwT TaPKO! €XW V0C X€
hbpm BEN TIN2AT %Tauym(q NHI d€eN
KA1 NXaANAAN %peTeN €60MCT
w0aw: FNov o ThagenH: \e}rg)(m

NTABWUC VTIAIWT NTATACSBO.

O<o2, mexe Cbapa&) nlwcHd xe
BAWENAK Eﬁgwl QEMC MTTEKIWT KATA
EDPH'I’ éTaqTapKOK lmoq.

Ovo2 aquwenag) Eﬁggwl nxe lwcHd
€0€uC hneqlw‘r: 0702 ATWENWOT
éﬁgg(m Newaq NX€E NRRAWOTI THpOw
NTE Cbapazn NEW NIBEAAOI NTE TEQHI
Ney NideA Aol THPOw NTE TKa2!

NXHWI.

002, THI THpPY NlwcHD New
Nqu:NHo‘r: NEW TTHI THPY NTE eI T
0%02 Techvem& THPC: New NIECWOT
NEW NIEZWOT ATCOXTION HEN TIKALI

NS'ecen.

0oz, Z\“‘(‘QGN(DO‘K‘ GIT(‘Q(!)I NeEuaY NXe
2aN BGPG()'(DO““TC New 2AN 2;90.)}): 0v02

E\Tnapenﬁo?u-l epruiwt \enaggw.

Now when the days of
his mourning were past,
Joseph spoke to the
household of Pharaoh,
saying, “If now I have
found favor in your eyes,
please speak in the hearing
of Pharaoh, saying,

‘My father made me
swear, saying, “Behold, I
am dying; in my grave
which I dug for myself in
the land of Canaan, there
you shall bury me.” Now
therefore, please let me go
up and bury my father, and |
will come back.’”

And Pharaoh said, “Go
up and bury your father, as
he made you swear.”

So Joseph went up to
bury his father; and with
him went up all the servants
of Pharaoh, the elders of his
house, and all the elders of
the land of Egypt,

as well as all the house
of Joseph, his brothers, and
his father’s house. Only
their little ones, their flocks,
and their herds they left in
the land of Goshen.

And there went up with
him both chariots and
horsemen, and it was a very
great gathering.
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énm‘gw: 0702 AcjepeHAI éneqle
h(‘gaggq NE2,00%.

0702, ATNAT NX€ NHETQYOT deN
Ka2! NXANAAN EMINERTI 21 TUTWOT
NDAAA: TTEXWOT K€ 0Ny NN€2TI
e dal lepen NXHu €oBe Pal
avtpen hEppm WITINA ETEMNAT: X€
Ti2HBI NXHA €T€ QH Tre :T&IMHP

hmlopzz\NHc.

Ovoz, mfpl Nag) imzupHT NXE€
NECHPI: KATA EppHT éTaqaonaeN
NWOY.

002, avoAq €nKazl NXANAAN:
0702, A7801Ce] d€N MY2AT €TOI
NAITAOTN THU2AT E—:Taqt‘gonq NXE€
N Bpaay den OVKTHCIC NU2AT Brro*rq
;\IGCDP(DN mXeTTeoc VITENB0
hUathH.

0v02, aqTaceo nxe locHd é%pm
eXHuI heoq NEY NquNHo‘r NEW NH
THPOW énggeN(no‘r Newaq €0€uC
hneqnw'r: MENENCA bpo‘rewnc

hnquwT.

Then they came to the
threshing floor of Atad,
which is beyond the Jordan,
and they mourned there
with a great and very
solemn lamentation. He
observed seven days of
mourning for his father.

And when the
inhabitants of the land, the
Canaanites, saw the
mourning at the threshing
floor of Atad, they said,
“This is a deep mourning of
the Egyptians.” Therefore
its name was called Abel
Mizraim, which is beyond
the Jordan.

So his sons did for him
just as he had commanded
them.

For his sons carried him
to the land of Canaan, and
buried him in the cave of
the field of Machpelah,
before Mamre, which
Abraham bought with the
field from Ephron the
Hittite as property for a
burial place.

And after he had buried
his father, Joseph returned
to Egypt, he and his
brothers and all who went
up with him to bury his
father.
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0vo2, avi 2a lwcH) TeEXWOT x€
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2190C.

Xe TIMPHT axoc NlwcH) xe xa

TOTUETO INXONC NWOT €BOA New

TTOYNOBI X € 2ANTIET2,WOY ATVAITOV NAK:

0%02 TNO¥ WET 8LETOHINXONC
NNI€BIAIK NTe PNOTT MTTEKIWT: 0702,

z\qplm NXe€ l(!)CHC}) ETCAKI Neuwaq.

002, a1 2aP0¢] TEXWOT NAY| X€

TGNNZ\ﬁpB(DK NaK.

002, mexe lwcHP Nwov xe
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NHewTen vap &pe‘rencob’ N1 dapor
N2aNTIET2 W0 DrovT A€ acjcob NI
€6BHT N2ANTIEBNANET WATAYWWOTI g)a
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ANOK GIG(‘QZ\NG(‘Q OHNOY N€XW NETENHOT

When Joseph’s brothers
saw that their father was
dead, they said, “Perhaps
Joseph will hate us, and
may actually repay us for all
the evil which we did to
him.”

So they sent messengers
to Joseph, saying, “Before
your father died he
commanded, saying,

“Thus you shall say to
Joseph: “I beg you, please
forgive the trespass of your
brothers and their sin; for
they did evil to you.”” Now,
please, forgive the trespass
of the servants of the God of
your father.” And Joseph
wept when they spoke to
him.

Then his brothers also
went and fell down before
his face, and they said,
“Behold, we are your
servants.”

Joseph said to them,
“Do not be afraid, for am I
in the place of God?

But as for you, you
meant evil against me; but
God meant it for good, in
order to bring it about as it
is this day, to save many
people alive.

Now therefore, do not
be afraid; I will provide for
you and your little ones.”
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lwcH) \N(‘QG MHT Npoum.

Ovo2, agNaw nxe lwcH enawont
NEPpen wa Puaz, YOMT NXWOT: 0702,
N€N§(;P0']’ ;JUAXIP ﬁggl—lpl swllanaccH

ATMACOT €XEN NENAAWX NIWCH.

0vo2, mexe lwcHd Nneq\CNHO‘r
€CJxw L0C 2€ ANOK THALOT: BN
o7WiNI A€ ProTT E{N&(‘QINI Z—:pm*ren
0v02 E{N&GN BHNOY Z—:}u‘gwl €BoA Ben
MAIKAZI: €B0TN €TIKAI cpHéTaquK
imoq nxe Pnovt nneTenioT:
&Bpa&n New lcaak New lakwB.

0vo2, alwcHd TapKoO E\ING(‘QHPI
hchpam\ €xW MUOC: X€ Né,pm deN
THY)INI ete drovt NaQ)INI E-:pw'ren
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NEVWTEN.

Ovo2 acuor nxe lwcHd €q] deN we
MHT Nponm: 0702, ATKOCT] 0%02 ATYAC

BEN 0FCAH BeN XHuI.

And he comforted them and
spoke kindly to them.

So Joseph dwelt in
Egypt, he and his father’s
household. And Joseph
lived one hundred and ten
years.

Joseph saw Ephraim’s
children to the third
generation. The children of
Machir, the son of
Manasseh, were also
brought up on Joseph’s
knees.

And Joseph said to his
brethren, “I am dying; but
God will surely visit you,
and bring you out of this
land to the land of which He
swore to Abraham, to Isaac,
and to Jacob.”

Then Joseph took an
oath from the children of
Israel, saying, “God will
surely visit you, and you
shall carry up my bones
from here.”

So Joseph died, being
one hundred and ten years
old; and they embalmed
him, and he was put in a
coffin in Egypt.
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Glory be to the Holy
Trinity our God unto the
age of all ages. Amen.

Proverbs 11: 27 — 12: 22
22 :12-27 :11 Olaslas JLid

€BoA denN Hmapomla NTE
Co2ouwN TUTIPOYHTHC: EPETIECCHOT
€807aB: QW NEVAN AMHN €XW

2190C.

A reading from the
Proverbs of Solomon the
prophet, may his blessing
be with us. Amen.
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Proverbs 11: 27 - 12: 22
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DPHETIPI N2ANATAOON ACKWT NCA
072,10T NATAO0N: PHETKWT Nca

2ANTIETWOT ETETAR0.

PHeTe é,qu %H éovneTpanab
eq;se,el: $HeTT NTOTOT N2ANOLHI
eq;scplpl €BOA.

PHeTe hnaqxeuuo NEY TIEYH!
eq%epk?mpononm NOTOHOV: TTIATZHT

eq;sepBwK WTicARE.

€BoASEN TOTTA2 NTE TMEBMHI
WaYpwT NXE€ O‘I‘Z‘g(‘gHN NTE TONS:
(‘Q&‘b"&)?\l N'I"L]r‘rxn NTE NITIApANOMOC

umaTe 207 Wwr.

He who earnestly seeks
good finds favor, but
trouble will come to him
who seeks evil.

He who trusts in his
riches will fall, but the
righteous will flourish like
foliage.

He who troubles his
own house will inherit the
wind, and the fool will be

servant to the wise of heart.

The fruit of the
righteous is a tree of life,
and he who wins souls is
wise.
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If the righteous will be
recompensed on the earth,
how much more the
ungodly and the sinner.

Whoever loves
instruction loves
knowledge, but he who
hates correction is stupid.

A good man obtains
favor from the Lord, but a
man of wicked intentions
He will condemn.

A man is not established
by wickedness, but the root
of the righteous cannot be
moved.

An excellent wife is the
crown of her husband, but
she who causes shame is
like rottenness in his bones.

The thoughts of the
righteous are right, but the
counsels of the wicked are
deceitful.

The words of the
wicked are, deceiving, but
the mouth of the upright
will deliver them.

The wicked are
overthrown and are no
more, but the house of the
righteous will stand.

A man will be
commended according to
his wisdom, but he who is
of a perverse heart will be
despised.
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Better is the one who is
slighted but has a servant,
than he who honors himself
but lacks bread.

A righteous man
regards the life of his
animal, but the tender
mercies of the wicked are
cruel.

He who tills his land
will be satisfied with bread,
but he who follows frivolity
Is devoid of understanding.

Those who linger long
at the wine, lose their
dignity.

The wicked covet the
catch of evil men, but the
root of the righteous yields
fruit.

The wicked is ensnared
by the transgression of his
lips, but the righteous will
come through trouble.

He who ponders wisely
will have mercy. He who
thrust at the gates will
trouble souls.

A man will be satisfied
with good by the fruit of his
mouth, and the recompense
of a man’s hands will be
rendered to him.
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The way of a fool is
right in his own eyes, but he
who heeds counsel is wise.

A fool’s wrath is known
from day to day, but a
prudent man covers shame.

He who speaks truth
declares righteousness, but
a false witness, deceit.

There is one who speaks
like the piercings of a
sword, but the tongue of the
wise promotes health.

The truthful lip shall be
established forever, but a
lying tongue is but for a
moment.

Deceit is in the heart of
those who devise evil, but
counselors of peace have

joy.

No grave trouble will
overtake the righteous, but
the wicked shall be filled
with evil.

Lying lips are an
abomination to the Lord,
but those who deal
truthfully are His delight.
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Glory be to the Holy
Trinity our God unto the
age of all ages. Amen.

Isaiah 66: 10 - 24
24 - 10 :66 slai)

A reading from Isaiah
the prophet, may his
blessing be with us. Amen.
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Rejoice with Jerusalem,
and be glad with her, all you
who love her; rejoice for joy
with her, all you who mourn
for her;

that you may feed and
be satisfied with the
consolation of her bosom,
that you may drink deeply
and be delighted with the
abundance of her glory.

For thus says the Lord:
“Behold, I will extend peace
to her like a river, and the
glory of the Gentiles like a
flowing stream. then you
shall feed; on her sides shall
you be carried, and be
dandled on her knees.

As one whom his
mother comforts, so | will
comfort you; and you shall
be comforted in Jerusalem.”
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When you see this, your
heart shall rejoice, and your
bones shall flourish like
grass; the hand of the Lord
shall be known to His
servants, and His
indignation to His enemies.

For behold, The Lord
will come with fire and with
His chariots, like a
whirlwind, to render His
anger with fury, and His
rebuke with flames of fire.

For by fire and by His
sword The Lord will judge
all flesh; and the slain of the
Lord shall be many.

Those who sanctify
themselves and purify
themselves, to go to the
gardens after an idol in the
midst, eating swine’s flesh
and the abomination and the
mouse, shall be consumed
together,” says the Lord.

For I know their works
and their thoughts. It shall
be that | will gather all
nations and tongues; and
they shall come and see My

glory.
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I will set a sign among
them; and those among
them who escape | will send
to the nations: to Tarshish
and Pul and Lud, who draw
the bow, and Tubal and
Javan, to the coastlands afar
off who have not heard My
fame nor seen My glory.
And they shall declare My
glory among the Gentiles.

Then they shall bring all
your brethren for an
offering to the Lord out of
all nations, on horses and in
chariots and in litters, on
mules and on camels, to My
holy mountain Jerusalem,”
says the Lord, “as the
children of Israel bring an
offering in a clean vessel
into the house of the Lord.

And I will also take
some of them for priests and
Levites,” says the Lord.

For as the new heavens
and the new earth, which |
will make shall remain
before Me,” says the Lord,
“So shall your descendants
and your name remain.

And it shall come to
pass that from one New
Moon to another, and from
one Sabbath to another, all
flesh shall come to worship
before Me,” says the Lord.
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And they shall go forth
and look upon the corpses
of the men who have
transgressed against Me.
For their worm does not die,
and their fire is not
quenched. They shall be an
abhorrence to all flesh.”

Glory be to the Holy
Trinity our God unto the
age of all ages. Amen.

Job 42: 7 - 17
17-7 :42 s

A reading from Job the
righteous, may his blessing
be with us. Amen.
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And so it was, after the
Lord had spoken these
words to Job, that the Lord
said to Eliphaz the
Temanite, “My wrath is
aroused against you and
your two friends, for you
have not spoken of Me
what is right, as My servant
Job has.

Now therefore, take for
yourselves seven bulls and
seven rams, go to My
servant Job, and offer up for
yourselves a burnt offering;
and My servant Job shall
pray for you. For | will
accept him, lest I deal with
you according to your folly;
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because you have not
spoken of Me what is right,
as My servant Job has.”

So Eliphaz the
Temanite and Bildad the
Shuhite and Zophar the
Naamathite went and did as
The Lord commanded
them; for the Lord had
accepted Job.

And the Lord restored
Job’s losses when he prayed
for his friends and forgave
them their unjust deeds.
Indeed the Lord gave Job
twice as much as he had
before.

Then all his brothers, all
his sisters, and all those
who had been his
acquaintances before, came
to him and ate food with
him in his house; and they
consoled him and
comforted him for all the
adversity that the Lord had
brought upon him. Each
one gave him a piece of
silver and each a ring of
gold.
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Now the Lord blessed
the latter days of Job more
than his beginning; for he
had fourteen thousand
sheep, six thousand camels,
one thousand yoke of oxen,
and one thousand female
donkeys.

He also had seven sons
and three daughters.

And he called the name
of the first Jemimah, the
name of the second Keziah,
and the name of the third
Keren-Happuch.

In all the land were
found no women so
beautiful as the daughters of
Job; and their father gave
them an inheritance among
their brothers.

After this Job lived one
hundred and forty years,
and all years of Job’s life
were two hundreds and
forty years. And Job saw
his children and
grandchildren for four
generations.

So Job died, old and full
of days.

Glory be to the Holy
Trinity our God unto the
age of all ages. Amen.

96

u,AJ.\S\uJaHJA\uJﬂdJUJ
N\meJ\MUISJ o‘JJ\
cd-!‘}“u.éu‘ﬂ 4.\“3 c?.\ﬂ\u-a
ul.a\s_ﬂbc‘)s.\l’wu’.ﬂ&.ﬂb

sy &Gy Cih da A3 83

?u\‘gc; UJJY‘?“’(:““J
Jﬁ ‘\.\.‘Lﬁ\ eu"g ‘M ‘Luu\
JEPE

U Edaa c-l.uu e 33‘9
YK eucu‘l’ K ‘-U-'\
OB (8 Bl e Gh il

a1 B Gl QiS5

Ba (A pran g A ()3
6105 A Gl i gl
Al () Ay s 4l Gl
ey

Yoy A g e

ALY
o L) 518l &y gl it

ol S co ¥ S g 4



From the Psalms of our teacher David the Prophet and

Matins Psalm
Sk ysaia

the king. May his blessings be with us. Amen.

Taruoc 7w A3VIA T €, T

Psalm 97: 5, 6

43S 3 o idl) 2 Lalra jual Ja (e

el Una ) 9S8 daial)

6 <5:97 s5a 34l

€yannor eBo ullfoic ka2,
THPY: 2WC 0702 BEAHA i\plwa?xm:
apiyram ellfoic den ovkreapa: den
OTKTOAPA NEX OTCAH h\ura?moc: deN
2ANCAATITT €V Wpew New O¥CUH

NCAATIISTOC NTAT. DAAHAOTIA.

Blessed is He who comes in the Name of the Lord,
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ

Shout joyfully to The
Lord, all the earth; break
forth in song, rejoice, and
sing praises. Sing to The
Lord with the harp, with the
harp and the sound of a
psalm. With trumpets and
the sound of a horn.
Alleluia.

Matins Gospel
Sk dad)

the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.

OvanasNwcic eBOA deN
THETATTEAION €607AR KA TA AOVKAN

ATIO%.

A chapter according to
Saint Luke, may his
blessings be with us. Amen.
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AOYKAN IZ: K - AZ

Luke 17: 20 - 37

37-20:17 &

€Tavyene Ae Nxe€ nidbapiceoc xe
ACNAI NONAT NXE€ TueTovpo NTE
Pnovt: aq\epo‘r&) NWOT 0702, TTEXA:
X€ Nape TueTovpo nTe DrovT Nal an

deN owueTpeqTéqu.

Now when He was
asked by the Pharisees
when the kingdom of God
would come, He answered
them and said, “The
kingdom of God does not
come with observation;
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CADOTN MUMWTEN.

HGXZ\q A€ NNEYUABHTHC. X€
CENHOV NX€ 2,4 N€E2,007 2,0T€ GPGTGN
N&GPG]’[IB‘)"MIN ENAT €07Al NNIE2OOV

NTe H(‘QHPI hcl)pwm 0702, NNETENNAY.

0702, EVEX0C NWTEN XK€ ZHITE
E{TH 1€ E{TN: Iunepggenw*ren 0VA€
imepb' 0XI.

UEppH'l' sap hnlceTeBpHx \eggaq
0vON2] €Bo Ben :rcpe 0v02
N*reqepm"wlm CATIECHT NTE: Pal e
IuEppH'I' l:l'[(‘ngl hcbpwm NAWWTI
410¢] N2.PHI BEN TIEC|€200%.

Wopr 2€ 2w Epoq ﬁ‘reqb’ ]
NO‘ngg NBICI 0702, hcegogq NXE€

TAITENEA.

Ovo2 KaTa Eppl-rl' €TACWWTI HEN
ni€2,00% NTe Nwe TAIpHT meTHaww

BEN NIE200% NTE H(‘QHPI h@pwm.

Mavorwe NaTCw NAYET Colau
Navb12al wa mez,00v eTa Nwe wenaq
€50%N €TKIBWTOC 0702, aqf NXE€
TIKATAKATCHOC 0702, ACJTAKE OFON

NIBEN.

nor will they say, ‘See
here!” or ‘See there!” For
indeed, the kingdom of God
is within you.”

Then He said to the
disciples, “The days will
come when you will desire
to see one of the days of the
Son of Man, and you will
not see it.

And they will say to
you, ‘Look here!” or ‘Look
there!” Do not go after them
or follow them.

For as the lightning that
flashes out of one part
under heaven shines to the
other part under heaven, so
also the Son of Man will be
in His day.

But first He must suffer
many things and be rejected
by this generation.

And as it was in the
days of Noah, so it will be
also in the days of the Son
of Man:

They ate, they drank,
they married wives, they
were given in marriage,
until the day that Noah
entered the ark, and the
flood came and destroyed
them all.
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UdpHt on eTacyw den Niez,00v
NTE AWT: NATOTWY NATCW NATYWTT

NavT €BOA NAYOO NAYKWT.

ben me2,007 A€ €Ta AwT 1 €BoA
den Corova AC2WOT NOTYXPWY NEW
0TOHN €BOA H€N TYE 0702 A TAKE

0%ON NIBEN.

KaTa nat PW ON ACNAQW®TI 3€N
TE2,00% €TE Hgngl hcbpwm NaO wpr

€BOA héHTq.

ben TIEZ,007 A€ €TE MUAT
PHETYH 21%XEN ﬁxenecpwp 0702, %pe
NeqCKe‘mc HEN TIHI nnenepeqf €TECHT
€0A0T: 0702, PHETYH deN TKOI nzupHT

ON hnenépquOTq o\scpae,ow.
&p@me‘rf Ntczim NA®T.
bHeoNaKWT NCA NOZEM

NTEJYTIH JNATAKOC: 0702

pHeeNATAKOC €JeTANDOC.

jj'xw M0C NWTEN K€ NOPHI HeN
Al €XWP2 ETEWWTT NXE CNAT 2IXEN
0%0 20X NOTWT TIOFAI €VEOA 0702

TIIKEOTAI €ETEXAY.

€veww Nxe cNOTT €VNOVT BeN

0T OFI EYEOAC 0702 'l'KGO“’l ETEYAC.

Likewise as it was also
in the days of Lot: They ate,
they drank, they bought,
they sold, they planted, they
built;

but on the day that Lot
went out of Sodom it rained
fire and brimstone from
heaven and destroyed them
all.

Even so will it be in the
day when the Son of Man is
revealed.

In that day, he who is
on the housetop, and his
goods are in the house, let
him not come down to take
them away. And likewise
the one who is in the field,
let him not turn back.

Remember Lot’s wife.

Whoever seeks to save
his life will lose it, and
whoever loses his life will
preserve it.

| tell you, in that night
there will be two men in
one bed: the one will be
taken and the other will be
left.

Two women will be
grinding together: the one
will be taken and the other
left.
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Ovo2 ATEPOTW TEXWOT NAC XK€
deN AW vua IMooic: N0 A€ nexaq
NWOT XK€ TINA €TE TICWNA 10|

CGN&G(!)O‘)""I' VAT NXE NIKEADWY

IMwor ga Mennovi me % enes

NTE NI €ENES. AUHN.

Two men will be in the
field: the one will be taken
and the other left.”

And they answered and
said to Him, “Where,
Lord?” So He said to them,

“Wherever the body is,
there the eagles will be
gathered together.”

Glory be to God
forever.

Liturgy Readings

o)l cle) B

The Pauline Epistle

ITav2aoc PBwk wmenbdoic IHcove
[lixpicToc: amocToA0C €TOAREN:
PHETATOAW( ETMIZIYENNOTY! NTE

Pnovt.
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Paul, the servant of our
Lord Jesus Christ, called to
be an apostle, appointed to
the Gospel of God. A
chapter from the Second
Epistle of our teacher St.
Paul to Timothy. May his
blessing be upon us. Amen.
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2 Timothy 3:1-4:5

5:4-1:3 u3kisasi2

Par Ae &PIGMI GPOCI X€ NZ)PHI deN
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€‘regwm Y&P NXe NIP(!)LU ETLE]
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NECIE NOACIZHT NPGqXGO‘K‘& NATCWTEN

NCa NO¥IOT NAT200T NATTOVRO.

But know this, that
in the last days perilous
times will come:

For men will be lovers
of themselves, lovers of
money, boasters, proud,
blasphemers, disobedient to
parents, unthankful, unholy,
unloving,
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NCG(‘QXGMKO)J AN GNGZJ €l €d0%N

GHCO‘?GN 'I'LQGGL!HI.
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unforgiving, slanderers,
without self-control, brutal,
despisers of good,

traitors, headstrong,
haughty, lovers of pleasure
rather than lovers of God,

having a form of
godliness but denying its
power. And from such
people turn away!

For of this sort are those
who creep into households
and make captives of
gullible women loaded
down with sins, led away by
various lusts,

always learning and
never able to come to the
knowledge of the truth.

Now as Jannes and
Jambres resisted Moses, so
do these also resist the truth:
men of corrupt minds,
disapproved concerning the
faith;

but they will progress no
further, for their folly will
be manifest to all, as theirs
also was.
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But you have carefully
followed my doctrine,
manner of life, purpose,
faith, longsuffering, love,
perseverance,

persecutions, afflictions,
which happened to me at
Antioch, at Iconium, at
Lystra—what persecutions |
endured. And out of them
all the Lord delivered me.

Yes, and all who desire
to live godly in Christ Jesus
will suffer persecution.

But evil men and
impostors will grow worse
and worse, deceiving and
being deceived.

But you must continue
in the things which you
have learned and been
assured of, knowing from
whom you have learned
them.

And that from childhood
you have known the Holy
Scriptures, which are able to
make you wise for salvation
through faith which is in
Christ Jesus.

All Scripture is given by
inspiration of God, and is
profitable for doctrine, for
reproof, for correction, for
instruction in righteousness,
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that the man of God may
be complete, thoroughly
equipped for every good
work.

| charge you therefore
before God and the Lord
Jesus Christ, who will judge
the living and the dead at
His appearing and His
kingdom:

Preach the word! Be
ready in season and out of
season. Convince, rebuke,
exhort, with all
longsuffering and teaching.

For the time will come
when they will not endure
sound doctrine, but
according to their own
desires, because they have
itching ears, they will heap
up for themselves teachers.

And they will turn their
ears away from the truth,
and be turned aside to
fables.

But you be watchful in
all things, endure afflictions,
do the work of an
evangelist, fulfill your
ministry.

The grace of God the
Father be with you all.
Amen.
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The Catholic Epistle

KaeoAikon €BOA deN TemCTOAH
NTe MENIWT lakwBoc. d\ WHN.

Mavenpat.

Q98 sl

The Catholic Epistle
from the Epistle of our
teacher St. James. May his
blessings be with us. Amen.
My beloved.
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James 5: 7 - 16

16 - 7 :5 iy
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I\\ITG II6oic E\})GTGNNZ\‘K‘ %poq: X€

Therefore be patient,
brethren, until the coming
of the Lord. See how the
farmer waits for the
precious fruit of the earth,
waiting patiently for it until
it receives the early and
latter rain.

You also be patient.
Establish your hearts, for
the coming of the Lord is at
hand.

Do not grumble against
one another, brethren, lest
you be condemned. Behold,
the Judge is standing at the
door!

My brethren, take the
prophets, who spoke in the
name of the Lord, as an
example of suffering and
patience.

Indeed we count them
blessed who endure. You
have heard of the
perseverance of Job and
seen the end intended by the
Lord—that the Lord is very
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compassionate and
merciful.

But above all, my
brethren, do not swear,
either by heaven or by earth
or with any other oath. But
let your “Yes” be “Yes,”
and your “No,” “No,” lest
you fall into judgment.

Is anyone among you
suffering? Let him pray. Is
anyone cheerful? Let him
sing psalms.

Is anyone among you
sick? Let him call for the
elders of the church, and let
them pray over him,
anointing him with oil in the
name of the Lord.

And the prayer of faith
will save the sick, and the
Lord will raise him up. And
if he has committed sins, he
will be forgiven.

Confess your trespasses
to one another, and pray for
one another, that you may
be healed.

Do not love the world
nor the things, which are in
the world. The world passes
away, and its desires; but he
who does the will of God

abides forever. Amen.
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The Acts
S )

The Acts of our fathers
the apostles, may their
blessings be with us all.
Amen.
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Acts 15: 1-18
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And certain men came
down from Judea and taught
the brethren, “Unless you
are circumcised according
to the custom of Moses, you
cannot be saved.”

Therefore, when Paul
and Barnabas had no small
dissension and dispute with
them, they determined that
Paul and Barnabas and
certain others of them
should go up to Jerusalem,
to the apostles and elders,
about this question.

So, being sent on their
way by the church, they
passed through Phoenicia
and Samaria, describing the
conversion of the Gentiles;
and they caused great joy to
all the brethren.
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And when they had
come to Jerusalem, they
were received by the church
and the apostles and the
elders; and they reported all
things that God had done
with them.

But some of the sect of
the Pharisees who believed
rose up, saying, “It is
necessary to circumcise
them, and to command them
to keep the law of Moses.”

Now the apostles and
elders came together to
consider this matter.

And when there had
been much dispute, Peter
rose up and said to them:
“Men and brethren, you
know that a good while ago
God chose among us, that
by my mouth the Gentiles
should hear the word of the
gospel and believe.

So God, who knows the
heart, acknowledged them
by giving them the Holy
Spirit, just as He did to us.

And made no distinction
between us and them,
purifying their hearts by
faith.
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Now therefore, why do
you test God by putting a
yoke on the neck of the
disciples which neither our
fathers nor we were able to
bear?

But we believe that
through the grace of the
Lord Jesus Christ we shall
be saved in the same
manner as they.”

Then all the multitude
kept silent and listened to
Barnabas and Paul declaring
how many miracles and
wonders God had worked
through them among the
Gentiles.

And after they had
become silent, James
answered, saying, “Men and
brethren, listen to me:

Simon has declared how
God at the first visited the
Gentiles to take out of them
a people for His name.

And with this the words
of the prophets agree, just as
it is written:

‘After this I will return
and will rebuild the
tabernacle of David, which
has fallen down; I will
rebuild its ruins, and | will
set it up.

108

@4344.\3\‘_3\9;);.1 Jaal G

g 2 L0 58 o

QMU‘WYJU‘QU‘

c.w.u.“ Jmuj\wuﬁ
bm\d.djusuahau\uay

585 A S e
g o3 U
<Y (e AUJ\ bua L a.uu
‘;g.nhm\y ‘MY\ ‘_,A HJM\J

Lg-ﬂ u‘gsa.tdlﬁl.\s.ul.a.\a.u
u.ay..u.n\ OJAY‘JLAJ-“

sN\M‘LJASJ.\A‘AﬂuM

uis L ".\.6_\.4 AAL\S ‘MY\ MY
Al

ﬁM;MY\d\ﬁi&‘y\&j
L—lJ.\SA

ml.«m\c,ub\db ..‘a.aeaJl.u
gad Ly L,u\g@hd\ A5l
ML\LQ.A.\Q\



2onwc NcekwT Nea TToic Nxe S‘? that the rest of Uf‘}m) U" U?ﬂ'"“ “‘mﬁuﬁ
. R mankind may seek The S Cpal) adY) auad g Q3
TICWXT NTe NIpwai New Niesnoc THpow | Lord, even all the Gentiles | ailal &30 358 agide (ool
N t el “ s who are called by My name, T AKX )W
NHeTavwovT ellapan e2pHi exwov says the Lord who does all
nexe I6oic cpHeTépo NNAL these things.’
0v®N2, €BOA ICXEN TIENED,. Known to God from é»"“ ‘JJY‘ e "‘JS‘ ""’ 3\..4\91:.4
eternity are all His works. Al
Ilicaxr e ne Mborc egearar ovoz The word of _the Lord J:'wj }“5 ‘{JJ/ MJJJ A
. . . shall grow, multiply, be Al 4 AtdS 9 il g
EGEAWAL: €GEAUALI 0708 €geTaxpo.  Imighty and be confirmed in Ol
R . the holy church of God.
den fasia nexkAHcia NTE Prov: A
men.
AUH,
The Liturgy Psalm
ERENNTYSS
From the Psalms of our teacher David the Prophet and A58 4 ¢ il) 390 Llalra jia) 3 (e
the king. May his blessings be with us. Amen. Ol U () 685 Aaiiall
Baanoc Tw Aavia qZ: H Psalm 97: 8 8 :97 Lsasall
MiTwow eveaeAHA MITENO0 Let the hills be joyful ol Ay j‘l"‘i e Jud
R . R together before The Lord. Oy coa ) Gl AL A3y
ullboic: xe acp efaam enkaz: For He is coming to judge gl g Jandly 45 gSuuall
< . _|the earth. With Loldly  Aaliiuyly
gnateaT €ToIKOTIENH DEN OTMEBVHI: righteousness, He shall 253 :
NEW 2aNAA0C HEN OVCWOTTEN. judge the world, and the
R peoples with equity.
D AAHAOVIA. Alleluia.

The Liturgy Gospel

Al o)

Blessed is He who comes in the Name of the Lord, Ugdl g by .l amils (A & jlaa
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ S A Gl raal) £ g Lialiag
the Son of the Living God, to Whom be glory forever. o) ) ) adlal) aaal) 4 A
Amen. i

O ANATNWCIC €BOA FEN A chapter according to B ol Llalea Juad) cpa Juad

Saint Luke, may his Ol Lnle ddls o | pudiall

TMeTATTEAION €607aB KaTa AovkaN  |blessings be with us. Amen.

ASI0%7.

109



AOTKAN IS: A2 - A€

Luke 13:31-35

35-31:13 &

l‘l&pal A€ DEN TIIE2007 ETE VUAT
ATl 23 P0C| NX€ NIPAPICEOC ETXW M0C
NACJ: X€ MAYENAK 0F02 WA TAl: X€

prZHc E{O‘rwg €300RB¢EK.

0702, TEXAY NWOT K€ MAYENDTEN
AX0C NTal BAW)OP: € ZHTTIE T2
AeM®N €BOA 0%02 TXWK N2ANTAAGO
uoow New pact ovoe, den muaz,

WouT THAXWK €BOA.

TN 2T €por NTa€p Hoov New
pacT 0702, TTEONHOT N*rag;enm: X€
NExH AN NTE O‘VﬁpocpHTHc TAKO caBoA

Nlepovca?mn.

lepovcaanu lepovcarnu
oHeTADWTER Nm}rpocpHTHc 0702
€T2IWNI NNHETATO?OPHOT 2apoC: OTHP
NCOTT A107WyY) €007€ET NeWHp! hEppHT
NOV2AAHT hneqnoej DEN NEYTEN

0ovo2, LUTGTGNO‘F(D(‘Q.

SHTITIE IC TIETENHI €2]%a NWTEN
equwe]: Txw Ae V0C NWTEN XK€
NNETENNAT épon ICXEN TNOT g)a
TETENXOC: K€ E]\cnz\pwow NXe€

$pHeoNHOT HEN Eppan ull6orc.

Iliwor ga llennovry ne wa enes

NTE NI €ENES. AUHN.

On that very day some
Pharisees came, saying to
Him, “Get out and depart
from here, for Herod wants
to kill You.”

And He said to them,
“Go, tell that fox, ‘Behold, |
cast out demons and
perform cures today and
tomorrow, and the third day
I shall be perfected.’

Nevertheless, | must
journey today, tomorrow,
and the day following; for it
cannot be that a prophet
should perish outside of
Jerusalem.

O Jerusalem, Jerusalem,
the one who kills the
prophets and stones those
who are sent to her! How
often | wanted to gather
your children together, as a
hen gathers her brood under
her wings, but you were not
willing!

See! Your house is
left to you desolate; and
assuredly, | say to you, you
shall not see Me until the
time comes when you say,
‘Blessed is He who comes

"”

in the name of the Lord!

Glory be to God forever.
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Sixth Day of the Seventh Week of Lent (Lazarus Saturday)
(otad Coa) Sl 2 gl oo aabiad) £ g3 (a udbial) a gal)

Prophecies
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Genesis 49: 1 - 28
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A reading from the
Book of Genesis of Moses
the prophet, may his
blessing be with us. Amen.
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«|what shall befall you in the

last days

Gather together and
hear, you sons of Jacob, and
listen to Israel your father.

Reuben, you are my
firstborn, my might and the
beginning of my strength,
the excellency of dignity
and the excellency of
power.

Unstable as water, you
shall not excel, because you
went up to your father’ bed.
Then you defiled it— He
went up to my couch.
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Simeon and Levi are
brothers; instruments of
cruelty are in their dwelling
place.

Let not my soul enter
their council. Let not my
honor be united to their
assembly. For in their anger
they slew a man, and in
their self-will they
hamstrung an ox.

Cursed be their anger,
for it is fierce. And their
wrath, for it is cruel! I will
divide them in Jacob and
scatter them in Israel.

Judah, you are he whom
your brothers shall praise.
Your hand shall be on the
neck of your enemies. Your
father’s children shall bow
down before you.

Judah is a lion’s whelp.
From the prey, my son, you
have gone up. He bows
down, he lies down as a
lion. And as a lion, who
shall rouse him?

The scepter shall not
depart from Judah, nor a
lawgiver from between his
feet, until Shiloh comes.
And to Him shall be the
obedience of the people.

112

d;m‘ihq.uh.auﬁ
‘-33—” ""JS Y‘-‘G-!—‘%‘-.'
UAJ chbuu\)-ﬁu.g.vaﬁ uﬂ
i Gae Labla,
‘uumuug_t& uyi.a
ekl il 408 Laghaiiny
YRV S PRIP S
il )

A (Hisd) dadg AG) 13 sem
.d.‘.\yag‘ag\&\ﬁﬁuf&
|

M

, Mﬁwc.}u“gﬁux_ﬁ
MLSua.UJL\A‘u-H‘huM

“M«a B alss

Mg (e G Jo 3 Y

u—hﬁ-{f‘wu&eu—ﬂgws

i bk Aly bskd -
YA



€Bo da PSOVE

Gq\enowp hneqcn—nx HaTeN 0vBW
NADOAI: 0702 TICHX NTE Teq\e&)
E—:m:c?uz: eq\epwél ;‘ITGqEITO?xH d€eN
ﬁHpn 0702, TIEEPYWN HeN ow\cnoq

NAAOAL

l‘{qua?x cepaw! eBoADeN ﬁHpn

0702, NEYXa2! CE0V0BY) €2,0Te O‘répr.

Z aBovAwN eq%g;wm €CKEN QIow:

0%02, N6o(j DATEN TG).!BP(D NTE

2ANEXHOT 0702 €JECWOTTEN g)& G&PHI

eCiawn.

lcayap mmeenane aqep\eme‘mm
époq: €CJUOTEN imoq 0vTE mk?mpoc.

Ovo2 agnaw EMUTON %€ NaNeq]
0702, X€ KA XK€ E{Kem&)ow: agel
Tet] Na2BI €507N EQYETIKAZ 0702,
AT howp(mu NOTW®I.

AaN eqé‘]‘e,an Eneq%aoc hEppH']'
NOTDTAH DEN chpau-l?x.
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Binding his donkey to the
vine, and his donkey’s colt
to the choice vine, he
washed his garments in
wine, and his clothes in the
blood of grapes.

His eyes are darker than
wine, and his teeth whiter
than milk.

Zebulun shall dwell by
the haven of the sea. He
shall become a haven for
ships, and his border shall
adjoin Sidon.

Issachar is a strong
donkey, lying down
between two burdens.

He saw that rest was
good, and that the land was
pleasant. He bowed his
shoulder to bear a burden,
and became a band of
slaves.

Dan shall judge his
people as one of the tribes
of Israel.

Dan shall be a serpent
by the way, a viper by the
path that bites the horse’s
heels so that its rider shall
fall backward.

I have waited for your
salvation, O Lord!
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Gad, a troop shall tramp
upon him, but he shall
triumph at last.

Bread from Asher shall
be rich, and he shall yield
royal dainties.

Naphtali is a deer let
loose. He uses beautiful
words.

Joseph is a fruitful
bough, a fruitful bough by a
well. His branches run over
the wall.

The archers have
bitterly grieved him, shot at
him and hated him.

But his bow remained in
strength, and the arms of his
hands were made strong by
the hands of the Mighty
God of Jacob from there is
the Shepherd, the Stone of
Israel,

by the God of your
father who will help you,
and by the Almighty who
will bless you with
blessings of heaven above,
blessings of the deep that
lies beneath, blessings of
the breasts and of the
womb.

The blessings of your
father have excelled the
blessings of my ancestors,
up to the utmost bound of
the everlasting hills. They
shall be on the head of
Joseph, and on the crown of
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Orwor A\lj‘%p/ac €607aB Ilennory
YA ENES NEM YA ENES NTE NIENEZ,

THPOT. QA UHN.

€802 3en Heanac mﬁpocpHTHc:

the head of him who was
separate from his brothers.

Benjamin is a ravenous
wolf. In the morning he
shall devour the prey, and at
night he shall divide the
spoil.”

All these are the twelve
tribes of Israel, and this is
what their father spoke to
them. And he blessed them.
he blessed each one
according to his own
blessing.

Glory be to the Holy
Trinity our God unto the
age of all ages. Amen.

Isaiah 40: 9 - 31
31 -9 :40 slai)

A reading from Isaiah
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. R the prophet, may his Ol U oy 6<0
€pETECCUO0T €60%aAB: YW NEMaN blessing be with us. Amen.
AMHN €Jxw uaoc.

Uagenak ‘eﬁ(‘gw, EXEN OTTWOT You who bring good 1.. (s sl JL:. Jua u.b

€0 ocI PHET2ILENNOTC! NCiwn: Gict
NTEKCUH BEN 070N PHET2IY)ENNOT!
Nlepowcam—m o1cI lmepep&o*l‘: ax0c
NNIBAKI NT€ lovAa € 2HTTE IC

Iennow.

tidings, get up into the high
mountain. O Jerusalem,
You who bring good
tidings, lift up your voice
with strength, lift it up, be
not afraid. Say to the cities
of Judah, “Behold our
God!”
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Mise aq\em enzHT ull6oic: 1€ N
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le \GTaq()' 1 COO NI NEML NI 0702
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lcxen Ni€BNOC THPOT A hEppH'l'
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ATOTION iprpHT hEppn(l NTE 0TLAY)!
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Behold, the Lord God
shall come with a strong
hand, and His arm shall rule
for Him. Behold, His
reward is with Him, and His
work before Him.

He will feed His flock
like a shepherd. He will
gather the lambs with His
arm, and carry them in His
bosom, and gently lead
those who are with young.

Who has measured the
waters in the hollow of His
hand, measured heaven with
a span and calculated the
dust of the earth in a
measure? Weighed the
mountains in scales and the
hills in a balance?

Who has directed the
Spirit of the Lord, or as His
counselor has taught Him?

With whom did He take
counsel, and who instructed
Him, and taught Him in the
path of justice? Who taught
Him knowledge, and
showed Him the way of
understanding?

Behold, the nations are
as a drop in a bucket, and
are counted as the small
dust on the scales. Look, He
lifts up the isles as a very
little thing.
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Ovwe sap NAT €P2OAI WALCOTTIY
NXE€ 0FaAMYE 0702 HEN 0TVETCABE
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NOVZIKWN 0702 2IN& NTEQWTEUKINY.

NTeTeNNa€VI AN NTETENNACWTEN
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PbreTavont vkt THPY NTE
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And Lebanon is not
sufficient to burn, nor its
beasts sufficient for a burnt
offering.

All nations before Him
are as nothing, and they are
counted by Him less than
nothing and worthless.

To whom then will you
liken God? Or what likeness
will you compare to Him?

The workman molds an
image, the goldsmith
overspreads it with gold,
and the silversmith casts
silver chains.

Whoever is too
impoverished for such a
contribution chooses a tree
that will not rot. He seeks
for himself a skillful
workman to prepare a
carved image that will not
totter.

Have you not known?
Have you not heard? Has it
not been told you from the
beginning? Have you not
understood from the
foundations of the earth?

It is He who sits
above the circle of the earth,
and its inhabitants are like
grasshoppers, who stretches
out the heavens like a
curtain, and spreads them
out like a tent to dwell in.
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llnepxoc sap lakwB ovo?,
TMETAKCAXI imoq Iicpan: xe agewn
Nxe TanwIT eBoA2a Provt: 0v02,

ProvT agwal WTAZAT aguenaq.

0702, N0 1TTEKEM! ERHA X€
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He brings the princes to
nothing. He makes the
judges of the earth useless.

Scarcely shall they be
planted, scarcely shall they
be sown, scarcely shall their
stock take root in the earth,
when He will also blow on
them, and they will wither,
and the whirlwind will take
them away like stubble.

“To whom then will you
liken Me, or to whom shall |
be equal?” says the Holy
One.

Lift up your eyes on
high, and see who has
created these things, who
brings out their host by
number. He calls them all
by name, by the greatness of
His might and the strength
of His power. Not one is
missing.

Why do you say, O
Jacob, and speak, O Israel:
“My way is hidden from the
Lord, and my just claim is
passed over by my God”?

Have you not known?
Have you not heard? The
everlasting God, the Lord,
the Creator of the ends of
the earth, neither faints nor
is weary. His understanding
is unsearchable.
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Ovwor A\lj‘%p/ac €607aB Ilennory
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He gives power to the
weak, and to those who
have no might He increases
strength.

Even the youths shall
faint and be weary, and the
young men shall utterly fall.

But those who wait on
the Lord shall renew their
strength. They shall mount
up with wings like eagles,
they shall run and not be
weary, they shall walk and
not faint.

Glory be to the Holy
Trinity our God unto the
age of all ages. Amen.

Zephaniah 3: 14 - 20

€BoA den Codonrac TUTIPOHTHC:
EPETIECICLOT €00TAB: WWTTI NEVAN

AMHN €YXW 21900C.

20 - 14 :3 Lida

A reading from
Zephaniah the prophet, may
his blessing be with us.
Amen.
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Sing, O daughter of
Zion! Shout, O Israel! Be
glad and rejoice with all
your heart, O daughter of
Jerusalem!

The Lord has taken
away your judgments; He
has cast out your enemy.
The King of Israel, the
Lord, is in your midst. You
shall see disaster no more.
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In that day it shall be
said to Jerusalem: “Do not
fear. Zion, let not your
hands be weak.

The Lord your God in
your midst, the Mighty One,
will save. He will rejoice
over you with gladness, He
will quiet you with His love,
He will rejoice over you
with singing.”

“I will gather those who
sorrow over the appointed
assembly, who are among
you, to whom its reproach is
a burden.

Behold, at that time |
will deal with all who afflict
you. | will save the lame,
and gather those who were
driven out. I will appoint
them for raise and fame in
every land where they were
put to shame.

At that time | will bring
you back, even at the time |
gather you. For | will give
you fame and praise among
all the peoples of the earth,
when | return your captives
before your eyes.” Says the
Lord.
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Glory be to the Holy
Trinity our God unto the
age of all ages. Amen.

Zechariah 9: 9 - 15

€BoA deN Zaxaplac mﬁpocpHTHc:
%peneq&nm’ €60%aB: WWITI NEVAN

AMHN €YXW 21900C.

15-9:9 LS

A reading from
Zechariah the prophet, may
his blessing be with us.
Amen.
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Rejoice greatly, O
daughter of Zion! Shout, O
daughter of Jerusalem!
Behold, your King is
coming to you. He is just
and having salvation, lowly
and riding on a donkey, a
colt, the foal of a donkey.

I will cut off the chariot
from Ephraim and the horse
from Jerusalem. The battle
bow shall be cut off. He
shall speak peace to the
nations. His dominion shall
be ‘from sea to sea, and
from the River to the ends
of the earth.’

“As for you also,
because of the blood of your
covenant, | will set your
prisoners free from the
waterless pit.
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Return to the
stronghold, you prisoners of
hope. Even today, | declare
that I will restore double to
you.

For I have bent Judah,
My bow, fitted the bow with
Ephraim, and raised up your
sons, O Zion, against your
sons, O Greece, and made
you like the sword of a
mighty man.”

Then the Lord will be
seen over them, and His
arrow will go forth like
lightning. The Lord God
will blow the trumpet, and
go with whirlwinds from the
south.

The Lord of hosts will

defend them.

Glory be to the Holy
Trinity our God unto the
age of all ages. Amen.
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From the Psalms of our teacher David the Prophet and

Matins Psalm
Sk ysaia

the king. May his blessings be with us. Amen.
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Warwoc Tw AaviA Ke: T, 1 Psalm 29: 3, 11 11 <3 :29 s34l
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N my soul up from the grave; u_o. Cbadlgd) ¢ &a ‘,...mhj
aumenT: 0702, aKNa2MET €BOA NTOTOY |You have saved me, that | o« C A B > &gy, ‘_\;_“
. S should not go down to the | j Fiahia &b
. . DI ¢ 3 u‘*‘“ A
NNHe€ONAI eéle €pAaKKOC. DKPWNL, pit. You have lifted me up, G

MTIANESTI €TPAWI NHI AKPWH LA CoK

0702 AKMOPT NOTOTNOCY. DAAHAOTVIA.

Blessed is He who comes in the Name of the Lord,
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ
the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.
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TETATTEAION €607aB KATA AOVKAN
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and have not let my foes
rejoice over me. Alleluia.

Matins Gospel
Sk dead)

A chapter according to
Saint Luke, may his
blessings be with us. Amen.
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Luke 18: 35-43
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Then it happened, as He
was coming near Jericho,
that a certain blind man sat
by the road begging.

And hearing a multitude
passing by, he asked what it
meant.

So they told him that
Jesus of Nazareth was
passing by.
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And he cried out,
saying, “Jesus, Son of
David, have mercy on me”!

Then those who went
before warned him that he
should be quiet; but he
cried out all the more, “Son
of David, have mercy on
me”!

So Jesus stood still and
commanded him to be
brought to Him. And when
he had come near, He asked
him,

saying, “What do you
want Me to do for you?” He
said, “Lord, that | may
receive my sight”.

Then Jesus said to him,
“Receive your sight; your
faith has made you well”.

And immediately he
received his sight, and
followed Him, glorifying
God. And all the people,
when they saw it, gave
praise to God.

Glory be to God
forever.
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Liturgy Readings
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The Pauline Epistle

ITav20c PBwk umenbdoic IHCOvC
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Pnovt.
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Paul, the servant of our
Lord Jesus Christ, called to
be an apostle, appointed to
the Gospel of God. A
chapter from the First
Epistle of our teacher St.
Paul to the Corinthians.
May his blessing be upon
us. Amen.

ol 3 Ualna Al (10 Juc
) A (A g
WOl Lde A0S g ¢ g 68

a Kopineloc R:a-H

1 Corinthians 2: 1 - 8
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nTe Drovt.

And |, brethren, when |
came to you, did not come
with excellence of speech or
of wisdom declaring to you
the testimony of God.

For I determined not to
know anything among you
except Jesus Christ and Him
crucified.

I was with you in
weakness, in fear, and in
much trembling.

And my speech and my
preaching were not with
persuasive words of human
wisdom, but in
demonstration of the Spirit
and of power,

that your faith should
not be in the wisdom of men
but in the power of God.
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However, we speak
wisdom among those who
are mature, yet not the
wisdom of this age, nor of
the rulers of this age, who
are coming to nothing.

But we speak the
wisdom of God in a
mystery, the hidden wisdom
which God ordained before
the ages for our glory,

which none of the rulers
of this age knew; for had
they known, they would not
have crucified the Lord of
glory.

The grace of God the
Father be with you all.

Amen.

The Catholic Epistle

KaeoAikon €BoA deN Te T2,0%IT
NETICTOAH NTE TTENIWT HGTPOC.

D, Mavenpat.

G984 i\l

The Catholic epistle of
the First Epistle of our
father St. Peter. May his
blessings be with us all.
Amen. My beloved.
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1 Peter 1:25-2:6
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Now this is the word,
which by the gospel was
preached to you

Therefore, laying aside
all malice, all deceit,
hypocrisy, envy, and all evil
speaking,
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as newborn babes,
desire the pure milk of the
word, that you may grow
thereby,

if indeed you have
tasted that the Lord is
gracious.

Coming to Himas to a
living stone, rejected indeed
by men, but chosen by God
and precious.

You also, as living
stones, are being built up a
spiritual house, a holy
priesthood, to offer up
spiritual sacrifices
acceptable to God through
Jesus Christ.

Therefore, it is also
contained in the Scripture,
“Behold, I lay in Zion a
chief cornerstone, elect,
precious, and he who
believes on Him will by no
means be put to shame.”

Do not love the world
nor the things, which are in
the world. The world passes
away, and its desires; but he
who does the will of God
abides forever. Amen.
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The Acts
s 2y

The Acts of our fathers
the apostles, may their
blessings be with us all.
Amen.
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Acts 27: 38 - 28:10
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So when they had eaten
enough, they lightened the
ship and threw out the
wheat into the sea.

When it was day, they
did not recognize the land;
but they observed a bay
with a beach, onto which
they planned to run the ship
if possible.

And they let go the
anchors and left them in the
sea, meanwhile loosing the
rudder ropes; and they
hoisted the mainsail to the
wind and made for shore.

But striking a place
where two seas met, they
ran the ship aground; and
the prow stuck fast and
remained immovable, but
the stern was being broken
up by the violence of the
waves.

And the soldiers' plan
was to kill the prisoners, lest
any of them should swim
away and escape.
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But the centurion,
wanting to save Paul, kept
them from their purpose,
and commanded that those
who could swim should
jump overboard first and get
to land,

and the rest, some on
boards and some on parts of
the ship. And so it was that
they all escaped safely to
land.

Now when they had
escaped, they then found
out that the island was
called Malta.

And the natives showed
us unusual kindness; for
they kindled a fire and made
us all welcome, because of
the rain that was falling and
because of the cold.

But when Paul had
gathered a bundle of sticks
and laid them on the fire, a
viper came out because of
the heat, and fastened on his
hand.

So when the natives saw
the creature hanging from
his hand, they said to one
another, “No doubt this man
is a murderer, whom,
though he has escaped the
sea, yet justice does not
allow to live.”
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But he shook off the
creature into the fire and
suffered no harm.

However, they were
expecting that he would
swell up or suddenly fall
down dead. But after they
had looked for a long time
and saw no harm come to
him, they changed their
minds and said that he was a
god.

In that region there was
an estate of the leading
citizen of the island, whose
name was Publius, who
received us and entertained
us courteously for three
days.

And it happened that the
father of Publius lay sick of
a fever and dysentery. Paul
went in to him and prayed,
and he laid his hands on him
and healed him.

So when this was done,
the rest of those on the
island who had diseases also
came and were healed.
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Now a certain man was
sick, Lazarus of Bethany,
the town of Mary and her
sister Martha.

It was that Mary who
anointed the Lord with
fragrant oil and wiped His
feet with her hair, whose
brother Lazarus was sick.

Therefore the sisters
sent to Him, saying, “Lord,
behold, he whom You love
1s sick.”

When Jesus heard that,
He said, “This sickness is
not unto death, but for the
glory of God, that the Son
of God may be glorified
through it.”

Now Jesus loved
Martha and her sister and
Lazarus.

So, when He heard that
he was sick, He stayed two
more days in the place
where He was.

Then after this He said
to the disciples, “Let us go
to Judea again.”

The disciples said to
Him, “Rabbi, lately the
Jews sought to stone You,
and are You going there
again?”’
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Jesus answered, “Are
there not twelve hours in
the day? If anyone walks in
the day, he does not
stumble, because he sees
the light of this world.

But if one walks in the
night, he stumbles, because
the light is not in him.”

These things He said,
and after that He said to
them, “Our friend Lazarus
sleeps, but I go that | may
wake him up.”

Then His disciples said,
“Lord, if he sleeps he will
get well.”

However, Jesus spoke
of his death, but they
thought that He was
speaking about taking rest
in sleep.

Then Jesus said to them
plainly, “Lazarus is dead.

And I am glad for your
sakes that | was not there,
that you may believe.
Nevertheless let us go to
him.”

Then Thomas, who is
called the Twin, said to his
fellow disciples, “Let us
also go, that we may die
with Him.

So when Jesus came,
He found that he had
already been in the tomb
four days.
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Now Bethany was
near Jerusalem, about two
miles away.

And many of the Jews
had joined the women
around Martha and Mary, to
comfort them concerning
their brother.

Now Martha, as soon as
she heard that Jesus was
coming, went and met Him,
but Mary was sitting in the
house.

Now Martha said to
Jesus, “Lord, if You had
been here, my brother
would not have died.

But even now | know
that whatever You ask of
God, God will give You.”

Jesus said to her, “Your
brother will rise again.”

Martha said to Him: |
know that he will rise again
in the resurrection at the
last day.

Jesus said to her: | am
the resurrection and the life.
He who believes in Me,
though he may die, he shall
live.

And whoever lives and
believes in Me shall never
die. Do you believe this?
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She said to Him, “Yes,
Lord, | believe that You are
the Christ, the Son of God,
who is to come into the
world.”

And when she had said
these things, she went her
way and secretly called
Mary her sister, saying:
“The Teacher has come and
is calling for you.”

As soon as she heard
that, she arose quickly and
came to Him.

Now Jesus had not yet
come into the town, but was
in the place where Martha
met Him.

Then the Jews who
were with her in the house,
and comforting her, when
they saw that Mary rose up
quickly and went out,
followed her, saying, “She
is going to the tomb to
weep there.”

Then, when Mary came
where Jesus was, and saw
Him, she fell down at His
feet, saying to Him, “Lord,
if You had been here, my
brother would not have
died.”

Therefore, when Jesus
saw her weeping, and the
Jews who came with her
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weeping, He groaned in the
spirit and was troubled.

And He said, “Where
have you laid him?” They
said to Him, “Lord, come
and see.”

Jesus wept.

Then the Jews said,
“See how He loved him!”

And some of them said:
“Could not this Man, who
opened the eyes of the
blind, also have kept this
man from dying?”’

Jesus, once more deeply
moved, came to the tomb. It
was a cave with a stone laid
across the entrance.

“Take away the stone,”
He said. “But, Lord,” said
Martha, the sister of the
dead man, "by this time
there is a bad odor, for he
has been there four days.”

Then Jesus said, “Did I
not tell you that if you
believed, you would see the
glory of God?”

So they took away the
stone. Then Jesus looked up
and said, “Father, I thank
you that you have heard me.
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| knew that you always
hear me, but | said this for
the benefit of the people
standing here, that they may
believe that you sent me.”

When he had said this,
Jesus called in a loud voice,
“Lazarus, come out!”

The dead man came out,
his hands and feet wrapped
with strips of linen, and a
cloth around his face. Jesus
said to them, “Take off the
grave clothes and let him

2

go.

Therefore many of the
Jews who had come to visit
Mary, and had seen what
Jesus did, put their faith in
him.

Glory be to God
forever.
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Seventh Day of the Seventh Week of Lent (Palm Sunday)
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Vespers Psalm

ddal) ) 9430

From the Psalms of our teacher David the Prophet and 438 g ¢ il) 3 90a Llalna yaa) 3o (e
the king. May his blessings be with us. Amen. el Uima ) 9S8 duaial)
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Vespers Gospel
Apdiad) Sl
Blessed is He who comes in the Name of the Lord, Lighl g Ly .l amils (AY) & jlaa
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ S A Gl paal) £ g Lialiag
the Son of the Living God, to Whom be glory forever. el ) ) adlal) aaal) A3 A1)
Amen. i
Saint John, may his Ol Lale A0LS 40| i)
TevasTeAION €60%aB KaTa lwannun  |blessings be with us. Amen.
ATIOY.
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whom He had raised from
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There they made Him a
supper; and Martha served,
but Lazarus was one of
those who sat at the table
with Him.

Then Mary took a pound
of very costly oil of
spikenard, anointed the feet
of Jesus, and wiped His feet
with her hair. And the house
was filled with the fragrance
of the oil.

Then one of His
disciples, Judas Iscariot,
Simon's son, who would
betray Him, said:

“Why was this fragrant
oil not sold for three
hundred denarii and given
to the poor?”

This he said, not that he
cared for the poor, but
because he was a thief, and
had the money box; and he
used to take what was put in
it.

But Jesus said, “Let her
alone; she has kept this for
the day of My burial.

For the poor you have
with you always, but Me
you do not have always.”
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From the Psalms of our teacher David the Prophet and

Now a great many of the
Jews knew that He was
there; and they came, not
for Jesus’ sake only, but that
they might also see Lazarus,
whom He had raised from
the dead.

But the chief priests
plotted to put Lazarus to
death also,

because on account of
him many of the Jews went
away and believed in Jesus.

Glory be to God forever.

Matins Psalm
Sk g

the king. May his blessings be with us. Amen.

WaAvoc Tw AATIA 7Z; 18, AT

Psalm 67: 19, 33
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Blessed is the Lord
God. Blessed is the Lord
day by day. The God of
Israel is He who gives
strength and power to His
people. Blessed be God.
Alleluia.
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Blessed is He who comes in the Name of the Lord,
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ
the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.

OvanNasNwCIC RO HeN
TETATTEAION €807a8 KATA A0OYKAN

ATI07.

Matins Gospel
Sk Jaad)

A chapter according to
Saint Luke, may his
blessings be with us. Amen.
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Luke 19:1-10
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Then Jesus entered and
passed through Jericho.

Now behold, there was a
man named Zacchaeus who
was a chief tax collector,
and he was rich.

And he sought to see
who Jesus was, but could
not because of the crowd,
for he was of short stature.

So he ran ahead and
climbed up into a sycamore
tree to see Him, for He was
going to pass that way.

And when Jesus came to
the place, He looked up and
saw him, and said to him,
“Zacchaeus, make haste and
come down, for today |
must stay at your house.”
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So he made haste and
came down, and received
Him joyfully.

But when they saw it,
they all complained, saying,
“He has gone to be a guest
with a man who is a sinner.”

Then Zacchaeus stood
and said to the Lord, “Look,
Lord, I give half of my
goods to the poor; and if |
have taken anything from
anyone by false accusation,
I restore fourfold.”

And Jesus said to him,
“Today salvation has come
to this house, because he
also is a son of Abraham.

For the Son of Man has
come to seek and to save
that which was lost.”

Glory be to God forever.

Liturgy Readings
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The Pauline Epistle
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Paul, the servant of our
Lord Jesus Christ, called to
be an apostle, appointed to
the Gospel of God. A
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chapter from the epistle of
our teacher St. Paul to the
Hebrews. May his blessing
be upon us. Amen.
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28 - 11 :9 Oyl )

HlacpICTOC A€ éTaqf mapxnépe‘rc
NTE NIATAOON €ONAWWTI €BOA 2ITeN
Tyt NCK¥NH 0702, € TXHK €BOA
NOTMOVNK NXIX AN T€ €T€ (Pal TTE Xe€

A TIAICWNT AN Te€.

OvA€e €ROA 21TEN ﬁfmoq NTE
&&NB&PHIT AN T€E NEM 2ANMACI AAAA
€BOA 2ITeN nequoq HUIN iwoq Ez\q;
€50TN ENEBOTAR NOTCOTT anxml

NOVCWT NeENe2,.

lcxe sap ﬁ&noq NTE 2ANBAPHIT
NEW 2ANMACI NEW OTKEPUI NTE
ovBazcl eqNoxd €X€EN NETOASEN
wagTovBo €MTOTBO NTE ']'capz.

le ATHp VAAAON TIE ﬁfznoq
;.QHISCPICTOC DAl €TE EBOARITEN
TITINEHVA €607AB aqénq €30
€CJTOVBHOYT ubnovt E{N&‘TO‘I‘BO
NTENCTNHAECIC €BOAZA NIZBHOTI
€6UWOTT €BPENEPRWK ubnovt eTond
0%02, NOMHI.

0v02, €6Be Pal 0OTVECITHC TIE NTE
0TAIAOHKH ;JBGPI 2,0TWC \e&qggwm NXE€

ovUOov G‘FC(!.)'I' NTe€ NIU&PAB&CIC ETYH

But Christ came as High
Priest of the good things to
come, with the greater and
more perfect tabernacle not
made with hands, that is,
not of this creation.

Not with the blood of
goats and calves, but with
His own blood He entered
the Most Holy Place once
for all, having obtained
eternal redemption.

For if the blood of bulls
and goats and the ashes of a
heifer, sprinkling the
unclean, sanctifies for the
purifying of the flesh,

how much more shall
the blood of Christ, who
through the eternal Spirit
offered Himself without
spot to God, cleanse your
conscience from dead works
to serve the living God?

And for this reason He
is the Mediator of the new
covenant, by means of
death, for the redemption of
the transgressions under the
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first covenant, that those
who are called may receive
the promise of the eternal
inheritance.

For where there is a
testament, there must also
of necessity be the death of
the testator.

For a testament is in
force after men are dead,
since it has no power at all
while the testator lives.

Therefore, not even the
first covenant was dedicated
without blood.

For when Moses had
spoken every precept to all
the people according to the
law, he took the blood of
calves and goats, with
water, scarlet wool, and
hyssop, and sprinkled both
the book itself and all the
people,

saying, “This is the
blood of the covenant which
God has commanded you.”

Then likewise he
sprinkled with blood both
the tabernacle and all the
vessels of the ministry.

And according to the
law almost all things are
purified with blood, and
without shedding of blood
there is no remission.

Therefore it was
necessary that the copies of
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the things in the heavens
should be purified with
these, but the heavenly
things themselves with
better sacrifices than these.

For Christ has not
entered the holy places
made with hands, which are
copies of the true, but into
heaven itself, now to appear
in the presence of God for
us;

not that He should offer
Himself often, as the high
priest enters the Most Holy
Place every year with blood
of another--

He then would have had
to suffer often since the
foundation of the world; but
now, once at the end of the
ages, He has appeared to put
away sin by the sacrifice of
Himself.

And as it is appointed
for men to die once, but
after this the judgment,

so Christ was offered
once to bear the sins of
many. To those who eagerly
wait for Him He will appear
a second time, apart from
sin, for salvation.

The grace of God the
Father be with you all.
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Dunn. Havenpat.

Amen.

Catholic Epistle

OsSal sl

The Catholic epistle of
the first epistle of our father
St. Peter. May his blessings
be with us all. Amen. My
beloved.
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Therefore, since Christ
suffered for us in the flesh,
arm yourselves also with the
same mind, for he who has
suffered in the flesh has
ceased from sin.

that he no longer should
live the rest of his time in
the flesh for the lusts of
men, but for the will of
God.

For we have spent
enough of our past lifetime
in doing the will of the
Gentiles; when we walked
in lewdness lusts,
drunkenness, revelries,
drinking parties, and
abominable idolatries.

In regard to these, they
think it strange that you do
not run with them in the
same flood of dissipation,
speaking evil of you.
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They will give an
account to Him who is
ready to judge the living
and the dead.

For this reason the
gospel was preached also to
those who are dead, that
they might be judged
according to men in the
flesh, but live according to
God in the spirit.

But the end of all things
is at hand; therefore, be
serious and watchful in your
prayers.

And above all things
have fervent love for one
another, for “love will cover
a multitude of sins.”

Be hospitable to one
another without grumbling.

As each one has
received a gift, minister it to
one another, as good
stewards of the manifold
grace of God.

If anyone speaks, let
him speak as the oracles of
God. If anyone ministers, let
him do it as with the ability
which God supplies, that in
all things God may be
glorified through Jesus
Christ, to whom belong the
glory and the dominion
forever and ever. Amen.
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Do not love the world
nor the things, which are in
the world. The world passes
away, and its desires; but he
who does the will of God
abides forever. Amen.

The Acts
s oY)

The Acts of our fathers
the apostles, may their
blessings be with us all.
Amen.
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After three months we
sailed in an Alexandrian
ship whose figurehead was
the Twin Brothers, which
had wintered at the island.

And landing at
Syracuse, we stayed three
days.

From there we circled
round and reached
Rhegium. And after one day
the south wind blew; and
the next day we came to
Puteoli,

where we found
brethren, and were invited
to stay with them seven
days. And so we went
toward Rome.
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And from there, when
the brethren heard about us,
they came to meet us as far
as Appii Forum and Three
Inns. When Paul saw them,
he thanked God and took
courage.

Now when we came to
Rome, the centurion
delivered the prisoners to
the captain of the guard; but
Paul was permitted to dwell
by himself with the soldier
who guarded him.

And it came to pass
after three days that Paul
called the leaders of the
Jews together. So when they
had come together, he said
to them: "Men and brethren,
though | have done nothing
against our people or the
customs of our fathers, yet |
was delivered as a prisoner
from Jerusalem into the
hands of the Romans,

“who, when they had
examined me, wanted to let
me go, because there was no
cause for putting me to
death.

But when the Jews
spoke against it, | was
compelled to appeal to
Caesar, not that | had
anything of which to accuse
my nation.

“For this reason
therefore | have called for
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you, to see you and speak
with you, because for the
hope of Israel I am bound
with this chain.”

Then they said to him,
“We neither received letters
from Judea concerning you,
nor have any of the brethren
who came reported or
spoken any evil of you.

But we desire to hear
from you what you think;
for concerning this sect, we
know that it is spoken
against everywhere.”

So when they had
appointed him a day, many
came to him at his lodging,
to whom he explained and
solemnly testified of the
kingdom of God,
persuading them concerning
Jesus from both the Law of
Moses and the Prophets,
from morning till evening.

And some were
persuaded by the things
which were spoken, and
some disbelieved.

So when they did not
agree among themselves,
they departed after Paul had
said one word: “The Holy
Spirit spoke rightly through
Isaiah the prophet to our
fathers,
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OVNAT GPGTGNN&‘I‘ 0702, NNETENNAT.

A ovuoT Tap NX€E TI2HT
UTTATIIAAOC 0702, AT2PWY) ETCWTEN
DEN NOTHAWYXK 0702 ATUAWBAN
NNOTBAA 11H TIWC NCENAT NNOVRAA
0702, NCECWTEY BN NOTMAWYXK 0702
;\ICGK&"I' BEN TIOVZHT NCEKOTOT

NTATOTXWOY.

Uape Tz wB 070N, €pWTEN X€ &
Pnovt Ta070 hnechTHp deN

NIEONOC NOWOT ON €EONACWTE.

Agwwm Ae nxe [Mavaoc Nponm
cnovt THPOT €N TIwa \GTaqb' I
ecove, éneqégb' op LN imoq: 0702,
NaCjor NOTON NIBEN €BNHOT €50
wapo.

€qeiwiy }\lTneTO‘rpo nTe Drovt:
0702, €'TCBW BEN 0¥WN EROA NOTON
Ni1Ben eoBe [Taboic IHcove Hlaq)lCTOC
0%02, MMONZAI WOWT imoq Te.

Iicaxr e nte IMborc ec[éA/A/ 0708
ec[éa\gw: eqéa{uaa/ 0702 ec[éracho.'
den Fasia nekkAHcra NTe Prory:

ALHIN.

saying, ‘Go to this
people and say: "Hearing
you will hear, and shall not
understand; and seeing you
will see, and not perceive;

For the hearts of this
people have grown dull.
Their ears are hard of
hearing, and their eyes they
have closed, Lest they
should see with their eyes
and hear with their ears, lest
they should understand with
their hearts and turn, So that
I should heal them.””

“Therefore let it be
known to you that the
salvation of God has been
sent to the Gentiles, and
they will hear it!”

And when he had said
these words, the Jews
departed and had a great
dispute among themselves.
Then Paul dwelt two whole
years in his own rented
house, and received all who
came to him,

preaching the kingdom
of God and teaching the
things which concern the
Lord Jesus Christ with all
confidence, no one
forbidding him.

The word of the Lord
shall grow, multiply, be
mighty and be confirmed in
the holy church of God.
Amen.
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The Liturgy Psalm

From the Psalms of our teacher David the Prophet and

IRl a3

the king. May his blessings be with us. Amen.

Barvoc Tw AAVA T T, A, B

Psalm 80: 3, 1, 2
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OFCAATIISTOC BEN 0T€2,007 MMHINI NTE
NETENWAI OeAHA wbnovt
TENBOHBOC: \ez‘y?\H?\o‘r; eBor nbnovt
nlakwB: 61 Now}ra?\‘mplon 0702, 00!
NOTKEMKEN 0vYAATHPION %Necwq

NEW OVKTOAPA. N AAHAOTVIA.

Blow the trumpet at the
new moon, in the glorious
day your feast. Rejoice in
God our helper; shout aloud
to the God of Jacob. Take a
psalm, and produce the
timbrel, the pleasant
psaltery with the harp.
Alleluia.

The Liturgy Gospel

Blessed is He who comes in the Name of the Lord,
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ
the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.

From the Gospel according to our teacher St.
Matthew. May his blessings be with us. Amen.
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Matthew 21:1 - 17
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NEVAC BOAOY ANITOY NHI.

Now when they drew
near Jerusalem, and came to
Bethphage, at the Mount of
Olives, then Jesus sent two
disciples,

saying to them, "Go into
the village opposite you,
and immediately you will
find a donkey tied, and a
colt with her. Loose them
and bring them to Me.”
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Xe axoc NTept NCION K€ 2HTTIE
IC TIE0TPO (\'.INHO‘K‘ N€E \eovpeupmgg e
€CJTAAHOVT €0TEW NEW OVCHX }u‘gnpl
NOVEW.

€TavyeNwoT Ae NXE NECJMABHTHC
0%02, E—:T&‘r?pl K&‘T&E})PHT eTa lHcovc

0732 CA2NI NWO¥.

A 7INI NT€W New TICHX 0702,
ATTANO NNOY 2BWC €PWOT 0702

&‘F;)PGC{?;GMCI C&i’l(pl)(!)l ;11!(!)0‘3".

2070 A€ Bmumg) avwpy
NNO¥2BWC21 TIMWIT 2aANKEYXWOTNI A€
ATKWPX NHANXAA €BOAZI NIZ‘Q(‘QHN

mcpopggowal TMWIT.

l‘lmHg A€ \GNZ\‘TMO(‘QI daxwel New
NHE—:N&‘mog;l f\lcwq NaTWY) €BO €vXW
MU0C L€ WCANNA HyHpt NAATIA
q\cuapwow NX€ TTEONHOT BEN Eppan

wllooic wcanNa HeN NHETOOCI.

O+vo2, €T2Aq! €J07N GIGPO‘FC&KHM

CUONUEN NX€E TB&KI THPC ETLW vYvoC

And if anyone says
anything to you, you shall
say, ‘The Lord has need of
them,” and immediately he
will send them.”

All this was done that it
might be fulfilled which
was spoken by the prophet,
saying:

Tell the daughter of
Zion, 'Behold, your King is
coming to you, Lowly, and
sitting on a donkey, a colt,
the foal of a donkey.’”

So the disciples went
and did as Jesus
commanded them.

They brought the
donkey and the colt, laid
their clothes on them, and
set Him on them.

And a very great
multitude spread their
clothes on the road; others
cut down branches from the
trees and spread them on the
road.

Then the multitudes
who went before and those
who followed cried out,
saying: "Hosanna to the Son
of David! 'Blessed is He
who comes in the name of
the LORD! 'Hosanna in the
highest!"

And when He had come
into Jerusalem, all the city
was moved, saying, "Who is
this?”
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Ovo2 acjyenaq nxe lHcove €30
Emepcpen 0702, aqe,m‘rf €BOA NOVON
NIBeN evf eBoABEN Tepder New
NHETYWTT 0702 m:rparreza NTE
NIpecjepKepua AGPONKOT NEX

Nu(aeezpa NTE NHET 16 pouT €BOA.

Ovo2, mexac] NWOT € CCHHONT %€
TTAHI e‘r\enov't époq K€ OFHI
izﬁpoce‘rxH NOWTEN A€ TeTeprl imoq
LUANYWTT NCONI.

0702, €TATI 2AP0¢| NX€E 2ANBEANET
New 2aNbaAer deN mepcpel 0702
acepdadpi \epwow.

C€TATNAT A€ NXE mapxn\epe‘rc New
Nicad E—ZNI(ZQCDHPI é“raqarrm* New
NIAAWOT! €TWY €Bo BeN Tiepdel
ETXW VNOC KE WCANNA Hgngl

NAATIA mkpenpen.

0vo2, mexwov Nag x€ KCWTEM AN
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TIEXAC NWOT XK€ CE ;.UTGTGN(D(‘Q €Ne,
deN Nl%’pacpH x€ eROABEN pwov

NHANKOVXI NAAWOTI NEW NHEBOTENDT

So the multitudes said,
“This is Jesus, the prophet
from Nazareth of Galilee.”

Then Jesus went into the
temple of God and drove
out all those who bought
and sold in the temple, and
overturned the tables of the
money changers and the
seats of those who sold
doves.

And He said to them, "It
is written, 'My house shall
be called a house of prayer,’
but you have made it a 'den
of thieves.™

Then the blind and the
lame came to Him in the

temple, and He healed them.

But when the chief priests
and scribes saw the
wonderful things that He
did, and the children crying
out in the temple and
saying, "Hosanna to the Son
of David!" they were
indignant.

And said to Him, "Do
You hear what these are
saying?" And Jesus said to
them, "Yes. Have you never
read, 'Out of the mouth of
babes and nursing infants
You have perfected
praise'?”’
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O+vo2, \e*raqu z\qf caBo NTBaKi
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Iliwor ga llennovy me ya enes

NTE NI €ENES. AUHN.

From the Gospel according to our teacher St.
Mark. May his blessings be with us.

llaplcon 3a-Ia

Then He left them and
went out of the city to
Bethany, and He lodged
there.

Glory be to God forever.

Amen.

Mark 11:1-11
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Now when they drew
near Jerusalem, to
Bethphage and Bethany, at
the Mount of Olives, He
sent two of His disciples.

And He said to them,
“Go into the village
opposite you; and as soon
as you have entered it you
will find a colt tied, on
which no one has sat. Loose
it and bring it.

And if anyone says to
you, “Why are you doing
this?” say, “The Lord has
need of it,” and
immediately he will send it
here.

So they went their way,
and found the colt tied by
the door outside on the
street, and they loosed it.
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0702, 2ANUHY ATPWPY) NNOT
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TLWIT.
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O+vo2, e*raqf €50%N \elepovcz\?\nn
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Fovnow aqf eBoAden Broana New

THWHT CNAY.

But some of those who
stood there said to them,
“What are you doing,
loosing the colt?”

And they spoke to them
just as Jesus had
commanded. So they let
them go.

Then they brought the
colt to Jesus and threw their
clothes on it, and He sat on
it.

And many spread their
clothes on the road, and
others cut down leafy
branches from the trees and
spread them on the road.

Then those who went
before and those who
followed cried out, saying:
Hosanna! Blessed is He
who comes in the name of
the Lord!

Blessed is the kingdom
of our father David That
comes in the name of the
Lord! Hosanna in the
highest!

And Jesus went into
Jerusalem and into the
temple. So when He had
looked around at all things,

as the hour was already late,

He went out to Bethany
with the twelve.
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ATsION.

Glory be to God
forever.

A chapter according to
Saint Luke, may his
blessings be with us. Amen.
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Luke 19: 29 - 48
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Ovo2 acwwr eTagdwNT
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NEYLABHTHC.

Cogzxw uoC € Haye NWTEN
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O<vo2, EWWTT APEWAN 0TI YEN
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€BOA WTTICHX.

And it came to pass,
when He came near to
Bethphage and Bethany, at
the mountain called Olivet,
that He sent two of His
disciples,

saying, “Go into the
village opposite you, where
as you enter you will find a
colt tied, on which no one
has ever sat. Loose it and
bring it here.

And if anyone asks you,
‘Why are you loosing it?’
thus you shall say to him,
‘Because the Lord has need
of it.””

So those who were sent
went their way and found it
just as He had said to them.

But as they were loosing
the colt, the owners of it
said to them, “Why are you
loosing the colt?”
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€‘m0<‘g| A€ Nz\‘rcpwpg; NNOY 2,80¢

21 TMUWIT.

€INADWNT A€ 2HAH emua
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NIMABHTHC €vpaw! evcuov ebnovt

den 0Ny T NCL2, €0B€ NIxOM THPOW

TAT NAWV GP(.‘.)O‘U‘.

€vxw vuoc xe CJCHAPWOTT NX€E
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NHeTOOC!.

0702, 2ANOVON NTE NI Papiceoc
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NNEKVABHTHC.
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etBaxi agpi Eépm €XWC.

And they said, “The
Lord has need of him.”

Then they brought him
to Jesus. And they threw
their own clothes on the
colt, and they set Jesus on
him.

And as He went, many
spread their clothes on the
road.

Then, as He was now
drawing near the descent of
the Mount of Olives, the
whole multitude of the
disciples began to rejoice
and praise God with a loud
voice for all the mighty
works they had seen,

saying: ‘Blessed is the
King who comes in the
name of the Lord!” Peace in
heaven and glory in the
highest!”

And some of the
Pharisees called to Him
from the crowd, “Teacher,
rebuke Your disciples.”

But He answered and
said to them, “I tell you that
if these should keep silent,
the stones would
immediately cry out.”

Now as He drew near,
He saw the city and wept
over it,
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saying, “If you had
known, even you, especially
in this your day, the things
that make for your peace!
But now they are hidden
from your eyes.

For days will come upon
you when your enemies will
build an embankment
around you, surround you
and close you in on every
side,

and level you, and your
children within you, to the
ground. And they will not
leave in you one stone upon
another, because you did
not know the time of your
visitation.”

Then He went into the
temple and began to drive
out those who bought and
sold in it,

saying to them, “It is
written, ‘My house is a
house of prayer,” but you
have made it a ‘den of
thieves.””

And He was teaching
daily in the temple. But the
chief priests, the scribes,
and the leaders of the
people sought to destroy
Him,

and were unable to do
anything; for all the people
were very attentive to hear
Him.

Glory be to God forever.
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From the Psalms of our teacher David the Prophet and

the king. May his blessings be with us. Amen.

WBaarvoc Tw AaviA zA: a, B

Psalm 64: 1, 2

43S 3 el 2 Lalra jual Ja (e

el Uina ¢ 9S8 daial)

2 ¢1:64 ,5a3d

Neox Pnovt E{ep(‘gmnm NXE€
mxw den CION: eveTNAK NOTEVYH
deN lepovcarnu: cwTen Prov €Ta
ﬁpoc ETYH: X€ CENHOV 2APOK NXe€

capz NifieN. DAAHAOTIA.

Blessed is He who comes in the Name of the Lord,
our Lord, God, Savior, and King of us all, Jesus Christ

Praise is awaiting You,
O God, in Zion; and to You
the vow shall be performed.
O You who hear prayer, to
You all flesh will come.
Alleluia.

the Son of the Living God, to Whom be glory forever.

Amen.

OvanasNwcic eBoA HeN
TETATTEAION €607aB KA TA lwaNNHN

ATIO.

A chapter according to
Saint John, may his
blessings be with us. Amen.
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John 12: 12 - 19
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Z—:poq K&T&E})PH‘T €TCAHOTT.

The next day a great
multitude that had come to
the feast, when they heard
that Jesus was coming to
Jerusalem,

took branches of palm
trees and went out to meet
Him, and cried out:
“Hosanna! Blessed is He
who comes in the name of
the Lord! The King of
Israel!”

Then Jesus, when He
had found a young donkey,
sat on it; as it is written:
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Xe imepep&o*t ‘\T(‘QGPI NCION
ZHTITIE IC TTIE0TPO E{NHO‘r €CJTAAHOYT

\GO“’CHX i'l(‘prl ;\IO““GO.).

Mar1 2¢ ume NEYUABHTHC €Vl
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€TATAITOT NAQ.

l‘laqepneepe OFN TIE NX€ THMHY)
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€BOADEN NHEOUWOTT.

€ofBe pal NATNHOT EBo?xe,apoq e
NXE€ THMHY K€ ATCWTEM XK€ ACJEP

TIAIMHINI.

IMexe ni Cba\plceoc O¥N NNOVEPHOY
*€ TENNAT K€ TENNAKEVSHOT N2AI AN
IC THKOCXOC THPY ACQ)E NAY

CAMENZHY.

Iliwor ga llennovy me ya enez

NTE NI €ENES. AUHN.

Fear not, daughter of
Zion; Behold, your King is
coming, Sitting on a
donkey’s colt.

His disciples did not
understand these things at
first; but when Jesus was
glorified, then they
remembered that these
things were written about
Him and that they had done
these things to Him.

Therefore, the people,
who were with Him when
He called Lazarus out of his
tomb and raised him from
the dead, bore witness.

For this reason the
people also met Him,
because they heard that He
had done this sign.

The Pharisees therefore
said among themselves,
“You see that you are
accomplishing nothing.
Look, the world has gone
after Him!”

Glory be to God
forever.
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